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Планируемые результаты изучения учебного предмета «Литературное чтение на 

родном (чувашском) языке» 
 

Личностные результаты 

У обучающегося будут сформированы: 

 внутренняя позиция школьника на уровне положительного отношения к школе, 

ориентации на содержательные моменты школьной действительности и 

принятия образца «хорошего ученика»; 

 широкая мотивационная основа учебной деятельности, включающая социальные, 

учебно­познавательные и внешние мотивы; 

 учебно­познавательный интерес к новому учебному материалу и способам 

решения новой задачи; 

 ориентация на понимание причин успеха в учебной деятельности, в том числе на 

самоанализ и самоконтроль результата, на анализ соответствия результатов 

требованиям конкретной задачи, на понимание оценок учителей, товарищей, 

родителей и других людей; 

 способность к оценке своей учебной деятельности; 

 основы гражданской идентичности, своей этнической принадлежности в форме 

осознания «Я» как члена семьи, представителя народа, гражданина России, чувства 

сопричастности и гордости за свою Родину, народ и историю, осознание 

ответственности человека за общее благополучие; 

 ориентация в нравственном содержании и смысле как собственных поступков, так 

и поступков окружающих людей; 

 знание основных моральных норм и ориентация на их выполнение; 

 развитие этических чувств — стыда, вины, совести как регуляторов морального 

поведения; понимание чувств других людей и сопереживание им; 

 установка на здоровый образ жизни; 

 основы экологической культуры: принятие ценности природного мира, готовность 

следовать в своей деятельности нормам природоохранного, нерасточительного, 

здоровьесберегающего поведения; 

 чувство прекрасного и эстетические чувства на основе знакомства с мировой и 

отечественной художественной культурой. 

Обучающийся получит возможность для формирования: 

 внутренней позиции обучающегося на уровне положительного отношения к 

образовательной организации, понимания необходимости учения, выраженного в 

преобладании учебно­познавательных мотивов и предпочтении социального 

способа оценки знаний; 

 выраженной устойчивой учебно­познавательной мотивации учения; 

 устойчивого учебно­познавательного интереса к новым общим способам решения 

задач; 

 адекватного понимания причин успешности/неуспешности учебной деятельности; 

 положительной адекватной дифференцированной самооценки на основе критерия 

успешности реализации социальной роли «хорошего ученика»; 

 компетентности в реализации основ гражданской идентичности в поступках и 

деятельности; 

 морального сознания на конвенциональном уровне, способности к решению 

моральных дилемм на основе учета позиций партнеров в общении, ориентации на 

их мотивы и чувства, устойчивое следование в поведении моральным нормам и 

этическим требованиям; 

 установки на здоровый образ жизни и реализации ее в реальном поведении и 

поступках; 



 осознанных устойчивых эстетических предпочтений и ориентации на искусство 

как значимую сферу человеческой жизни;  

 эмпатии как осознанного понимания чувств других людей и сопереживания им, 

выражающихся в поступках, направленных на помощь другим и обеспечение их 

благополучия. 

Метапредметные результаты 

 Регулятивные универсальные учебные действия  

 Обучающийся научится: 

‒ принимать и сохранять учебную задачу; 
‒ учитывать выделенные учителем ориентиры действия в новом учебном материале в 

сотрудничестве с учителем; 
‒ планировать свои действия в соответствии с поставленной задачей и условиями ее 

реализации, в том числе во внутреннем плане; 
‒ учитывать установленные правила в планировании и контроле способа решения; 
‒ осуществлять итоговый и пошаговый контроль по результату; 
‒ оценивать правильность выполнения действия; 

‒ адекватно воспринимать предложения и оценку учителей, товарищей, родителей и 

других людей; 
‒ различать способ и результат действия; 
‒ вносить необходимые коррективы в действие после завершения на основе его оценки 

и учета характера сделанных ошибок, использовать предложения и оценки для создания 

нового, более совершенного результата, собственной звучащей речи на родном языке. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

‒ в сотрудничестве с учителем ставить новые учебные задачи; 

‒ преобразовывать практическую задачу в познавательную; 

‒ проявлять познавательную инициативу в учебном сотрудничестве; 

‒ самостоятельно учитывать выделенные учителем ориентиры действия в новом 

учебном материале; 

‒ осуществлять контроль по результату и по способу действия; 

‒ оценивать правильность выполнения действия и вносить необходимые 

коррективы в исполнение как по ходу его реализации, так и в конце действия. 

 

Познавательные универсальные учебные действия  

 Обучающийся научится: 

– осуществлять поиск необходимой информации для выполнения учебных 

заданий с использованием учебной литературы, энциклопедий, справочников (включая 

электронные, цифровые), в открытом информационном пространстве, в том числе 

контролируемом пространстве сети Интернет; 

– осуществлять запись выборочной информации об окружающем мире и о себе 

самом, в том числе с помощью инструментов ИКТ; 

– использовать знаково-символические средства, в том числе модели (включая 

виртуальные) и схемы (включая концептуальные), для решения учебных задач; 

– проявлять познавательную инициативу в учебном сотрудничестве; 

– строить сообщения в устной и письменной форме; 

– ориентироваться на разнообразие способов решения учебных задач; 

– основам смыслового восприятия художественных и познавательных текстов, 

выделять существенную информацию из разных видов текстов; 

– осуществлять анализ объектов с выделением существенных и несущественных 

признаков; 

– осуществлять синтез как составление целого из частей; 

– проводить сравнение и классификацию по заданным критериям; 

– устанавливать причинно-следственные связи в изучаемом круге явлений; 



– обобщать на основе выделения существенных признаков и их синтеза; 

– устанавливать аналогии; 

– владеть рядом общих приемов решения учебных задач. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

‒ осуществлять расширенный поиск информации с использованием ресурсов 

библиотек и сети Интернет; 

‒ записывать, фиксировать информацию об окружающем мире с помощью 

инструментов ИКТ; 

‒ осознанно и произвольно строить сообщения в устной и письменной форме; 

‒ осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения учебных задач в 

зависимости от конкретных условий; 

‒ осуществлять синтез как составление целого из частей, самостоятельно 

достраивая и восполняя недостающие компоненты; 

‒ осуществлять сравнение, классификацию, самостоятельно выбирая основания и 

критерии для указанных логических операций; 

‒ строить логическое рассуждение, включающее установление причинно-

следственных связей; 

‒ произвольно и осознанно владеть общими приемами решения задач. 

Коммуникативные универсальные учебные действия  

Обучающийся научится: 

‒ адекватно использовать речевые средства для решения различных 

коммуникативных задач, строить монологическое высказывание (в том числе сопровождая 

его аудиовизуальной поддержкой), владеть диалогической формой коммуникации, 

используя в том числе средства и инструменты ИКТ и дистанционного общения; 
‒ допускать возможность существования у людей различных точек зрения, в том 

числе не совпадающих с его собственной, и ориентироваться на позицию партнера в 

общении и взаимодействии; 
‒ учитывать разные мнения и стремиться к координации различных позиций в 

сотрудничестве; 
‒ формулировать собственное мнение и позицию; 
‒ договариваться и приходить к общему решению в совместной деятельности, в том 

числе в ситуации столкновения интересов; 
‒ строить понятные для партнера высказывания, учитывающие, что партнер знает и 

видит, а чего нет; 
‒ задавать вопросы; 
‒ контролировать действия партнера; 
‒ использовать речь для регуляции своего действия; 
‒ адекватно использовать речевые средства для решения различных 

коммуникативных задач, строить монологическое высказывание, владеть диалогической 

формой речи. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

‒ учитывать и координировать в сотрудничестве позиции других людей, отличные 

от собственной; 

‒ учитывать разные мнения и интересы и обосновывать собственную позицию; 

‒ понимать относительность мнений и подходов к решению проблемы; 

‒ аргументировать свою позицию и координировать ее с позициями партнеров в 

сотрудничестве при выработке общего решения в совместной деятельности; 

‒ продуктивно содействовать разрешению конфликтов на основе учета интересов и 

позиций всех участников; 

‒ с учетом целей коммуникации достаточно точно, последовательно и полно 

передавать партнеру необходимую информацию как ориентир для построения действия; 



‒ задавать вопросы, необходимые для организации собственной деятельности и 

сотрудничества с партнером; 

‒ осуществлять взаимный контроль и оказывать в сотрудничестве необходимую 

взаимопомощь; 

‒ адекватно использовать речевые средства для эффективного решения 

разнообразных коммуникативных задач, планирования и регуляции своей деятельности. 

Чтение. Работа с текстом  

В результате изучения учебного предмета в начальном общем образовании 

обучающиеся приобретут первичные навыки работы с содержащейся в текстах 

информацией в процессе чтения соответствующих возрасту художественных, учебных и 

научно-популярных текстов. Обучающиеся научатся осознанно читать тексты с целью 

удовлетворения познавательного интереса, освоения и использования информации. 

Обучающиеся овладеют элементарными навыками чтения информации, представленной в 

наглядно-символической форме, приобретут опыт работы с текстами, содержащими 

рисунки, таблицы, схемы. 

У обучающихся будут развиты такие читательские навыки, как поиск информации, 

выделение нужной для решения практической или учебной задачи информации; 

систематизация, сопоставление, анализ и обобщение имеющихся в тексте идей и 

информации, их интерпретация и преобразование. Обучающиеся смогут использовать 

полученную из разного вида текстов информацию для установления несложных 

причинно-следственных связей, объяснения, обоснования утверждений, а также принятия 

решений в простых учебных и практических ситуациях. 

Обучающиеся получат возможность научиться самостоятельно организовывать 

поиск информации. Они приобретут первичный опыт критического отношения к 

получаемой информации, сопоставления ее с информацией из других источников и 

имеющимся жизненным опытом.  

Работа с текстом: поиск информации и понимание прочитанного 

Обучающийся научится: 
‒ находить в тексте конкретные сведения, факты, заданные в явном виде; 

‒ определять тему и главную мысль текста; 

‒ делить тексты на смысловые части, составлять план текста; 

‒ вычленять содержащиеся в тексте основные события и 

устанавливать их последовательность; упорядочивать информацию по заданному 

основанию; 

‒ сравнивать между собой объекты, описанные в тексте, выделяя 2—

3 существенных признака; 

‒ понимать информацию, представленную в неявном виде (например, находить в 

тексте несколько примеров, доказывающих приведенное утверждение; характеризовать 

явление по его описанию; выделять общий признак группы элементов); 

‒ понимать информацию, представленную разными способами: словесно, в виде 

таблицы, схемы, диаграммы; 

‒ понимать текст, опираясь не только на содержащуюся в нем информацию, но и на 

жанр, структуру, выразительные средства текста; 

‒ использовать различные виды чтения: ознакомительное, изучающее, поисковое, 

выбирать нужный вид чтения в соответствии с целью чтения; 

‒ ориентироваться в соответствующих возрасту словарях и справочниках. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

‒ использовать формальные элементы текста (например, 

подзаголовки, сноски) для поиска нужной информации; 

‒ работать с несколькими источниками информации; 

‒ сопоставлять информацию, полученную из нескольких источников. 

 



Работа с текстом: преобразование и интерпретация информации 

      Обучающийся научится: 

–   пересказывать текст подробно и сжато, устно и письменно; 

– соотносить факты с общей идеей текста, устанавливать простые связи, не 

показанные в тексте напрямую; 

– формулировать несложные выводы по тексту; находить аргументы, 

подтверждающие вывод; 

–   сопоставлять и обобщать содержащуюся в разных частях текста информацию; 

–   составлять на основании текста небольшое монологическое высказывание, отвечая 

на поставленный вопрос. 

Обучающийся получит возможность научиться: 

–   делать выписки из прочитанных текстов для их дальнейшего использования; 

–   составлять небольшие письменные аннотации к тексту, отзывы о прочитанном. 

 

Работа с текстом: оценка информации 

Обучающийся научится: 

‒ высказывать оценочные суждения и свою точку зрения о прочитанном тексте; 

‒ оценивать содержание, языковые особенности и структуру текста; определять 

место и роль иллюстративного ряда в тексте; 

‒ участвовать в учебном диалоге при обсуждении прочитанного или прослушанного 

текста. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

‒ сопоставлять различные точки зрения; 

‒ соотносить позицию автора с собственной точкой зрения; 

‒ в процессе работы с одним или несколькими источниками выявлять достоверную 

или противоречивую информацию. 

 

Формирование ИКТ-компетентности обучающихся  

В результате изучения учебного предмета на уровне начального общего 

образования начинается формирование навыков, необходимых для жизни и работы в 

современном высокотехнологичном обществе. Обучающиеся приобретут опыт работы с 

информационными объектами, в которых объединяются текст, наглядно-графические 

изображения, цифровые данные, неподвижные и движущиеся изображения, звук, ссылки 

и базы данных и которые могут передаваться как устно, так и с помощью 

телекоммуникационных технологий или размещаться в Интернете. 

Обучающиеся познакомятся с различными средствами информационно-

коммуникационных технологий (ИКТ), освоят общие безопасные и эргономичные 

принципы работы с ними; осознают возможности различных средств ИКТ для 

использования в обучении, развития собственной познавательной деятельности и общей 

культуры. 

Они приобретут первичные навыки обработки и поиска информации при помощи 

средств ИКТ: научатся вводить различные виды информации в компьютер: текст, звук, 

изображение, цифровые данные. 

Обучающиеся научатся оценивать потребность в дополнительной информации для 

решения учебных задач и самостоятельной познавательной деятельности; определять 

возможные источники ее получения. 

Обучающиеся научатся планировать, проектировать и моделировать процессы в 

простых учебных и практических ситуациях. 

В результате использования средств и инструментов ИКТ и ИКТ-ресурсов для 

решения разнообразных учебно-познавательных и учебно-практических задач, 

охватывающих содержание изучаемого предмета, у обучающихся будут формироваться и 

развиваться необходимые универсальные учебные действия и специальные учебные 



умения, что заложит основу успешной учебной деятельности в средней и старшей школе. 

 

Планируемые предметные результаты  

Обучающиеся начальной школы осознают значимость чтения для своего 

дальнейшего развития и успешного обучения по другим предметам на основе осознания и 

развития дошкольного и внешкольного опыта, связанного с художественной литературой. 

У обучающихся будет формироваться потребность в систематическом чтении как 

средстве познания мира и самого себя. Младшие школьники будут с интересом читать 

художественные, научно-популярные и учебные тексты, которые помогут им 

сформировать собственную позицию в жизни, расширят кругозор. 

Обучащиеся получат возможность познакомиться с культурно-историческим 

наследием родного чувашского народа, России и общечеловеческими ценностями для 

развития этических чувств и эмоционально-нравственной отзывчивости. 

Младшие школьники будут учиться полноценно воспринимать художественную 

литературу, воспроизводить в воображении словесные художественные образы, 

эмоционально отзываться на прочитанное, высказывать свою точку зрения и уважать мнение 

собеседника. Они получат возможность воспринимать художественное произведение как 

особый вид искусства, соотносить его с другими видами искусства как источниками 

формирования эстетических потребностей и чувств, познакомятся с коммуникативными и 

эстетическими возможностями родного языка, используемыми в художественных 

произведениях, научатся соотносить собственный жизненный опыт с художественными 

впечатлениями. 

К концу обучения в начальной школе дети будут готовы к дальнейшему обучению 

и систематическому изучению литературы в средней школе, будет достигнут 

необходимый уровень читательской компетентности, речевого развития, сформированы 

универсальные действия, отражающие учебную самостоятельность и познавательные 

интересы, основы элементарной оценочной деятельности. 

Обучающиеся овладеют техникой чтения (правильным плавным чтением, 

приближающимся к темпу нормальной речи), приемами понимания прочитанного и 

прослушанного произведения, элементарными приемами анализа, интерпретации и 

преобразования художественных, научно-популярных и учебных текстов. Научатся 

самостоятельно выбирать интересующую литературу, пользоваться словарями и 

справочниками, осознают себя как грамотного читателя, способного к творческой 

деятельности. 

Школьники научатся вести диалог в различных коммуникативных ситуациях, 

соблюдая правила речевого этикета, участвовать в обсуждении прослушанного 

(прочитанного) произведения. Они будут составлять несложные монологические 

высказывания о произведении (героях, событиях); устно передавать содержание текста по 

плану; составлять небольшие тексты повествовательного характера с элементами 

рассуждения и описания. Обучающиеся научатся декламировать (читать наизусть) 

стихотворные произведения. Они получат возможность научиться выступать перед 

знакомой аудиторией (сверстников, родителей, педагогов) с небольшими сообщениями, 

используя иллюстративный ряд (плакаты, презентацию). 

Обучающиеся начальной школы приобретут первичные умения работы с учебной и 

научно-популярной литературой, будут находить и использовать информацию для 

практической работы. 

Обучающиеся овладеют основами коммуникативной деятельности, на 

практическом уровне осознают значимость работы в группе и освоят правила групповой 

работы. 



Предметные результаты. 1 класс 

Виды речевой и читательской деятельности 

Обучающийся научится: 

– осознавать значимость чтения для дальнейшего обучения, саморазвития; 

прогнозировать содержание текста художественного произведения по заголовку и 

осознавать цель чтения; 

– читать со скоростью, позволяющей понимать смысл прочитанного; 

– читать (вслух) выразительно доступные для данного возраста прозаические 

произведения и декламировать стихотворные произведения после предварительной 

подготовки; 

– ориентироваться в содержании художественного, учебного текста, понимать его 

смысл (при чтении вслух, при прослушивании):  для художественных текстов: 

определять главную мысль и героев произведения; озаглавливать текст, передавая в 

заголовке главную мысль текста; находить в тексте требуемую информацию (конкретные 

сведения, факты, описания), заданную в явном виде;  

– использовать простейшие приемы анализа различных видов текстов: 

для художественных текстов: устанавливать взаимосвязь между событиями, фактами, 

поступками (мотивы, последствия), мыслями, чувствами героев, опираясь на содержание 

текста;  

– ориентироваться в нравственном содержании прочитанного, делать выводы, 

соотносить поступки героев с нравственными нормами (для художественных текстов); 

– передавать содержание прочитанного или прослушанного с учетом специфики 

текста в виде пересказа (для художественных текстов); 

– участвовать в обсуждении прослушанного/прочитанного текста (задавать вопросы, 

высказывать и обосновывать собственное мнение, соблюдая правила речевого этикета и 

правила работы в группе), опираясь на текст или собственный опыт (для всех видов 

текстов). 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– осмысливать эстетические и нравственные ценности художественного текста и 

высказывать собственное суждение; 

– составлять по аналогии устные рассказы (повествование, рассуждение, 

описание). 

 Круг детского чтения (для всех видов текстов) 

 Обучающийся научится: 

– осуществлять выбор книги в библиотеке (или в контролируемом Интернете) по 

заданной тематике или по собственному желанию. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– работать с детской периодикой. 

 Литературоведческая пропедевтика (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– отличать на практическом уровне прозаический текст 

от стихотворного, приводить примеры прозаических и стихотворных текстов; 

– различать художественные произведения разных жанров (рассказ, сказка, загадка, 

пословица), приводить примеры этих произведений; 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– воспринимать художественную литературу как вид искусства, приводить 

примеры проявления художественного вымысла в произведениях; 

 Творческая деятельность (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– создавать по аналогии собственный текст в жанре сказки и загадки; 

– составлять устный рассказ по репродукциям картин художников и/или на основе 

личного опыта. 



 Обучающийся получит возможность научиться: 

– работать в группе, создавая сценарии и инсценируя прочитанное (прослушанное) 

художественное произведение. 

 Библиографическая культура 

 Обучающийся научится: 

– работать с книгой; различать элементы книги (содержание или оглавление, 

титульный лист, иллюстрации); 

– выбирать книги на основе рекомендованного списка из открытого доступа к 

детским книгам в библиотеке. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– характеризовать книгу: анализировать структуру (обложка, титульный лист, 

иллюстрации, оглавление). 

– выбирать книгу в библиотеке (по рекомендованному списку);  

Предметные результаты. 2 класс 

Виды речевой и читательской деятельности 

Обучающийся научится: 

– осознавать значимость чтения для дальнейшего обучения, саморазвития; 

воспринимать чтение как источник эстетического, нравственного, познавательного опыта; 

– прогнозировать содержание текста художественного произведения по заголовку и 

осознавать цель чтения; 

– читать со скоростью, позволяющей понимать смысл прочитанного; 

– различать на практическом уровне виды текстов (художественный, учебный, 

опираясь на особенности каждого вида текста; 

– читать (вслух) выразительно доступные для данного возраста прозаические 

произведения и декламировать стихотворные произведения после предварительной 

подготовки; 

– использовать различные виды чтения: изучающее, выборочное ознакомительное, 

выборочное поисковое (для всех видов текстов); 

– ориентироваться в содержании художественного, учебного текста, понимать его 

смысл (при чтении вслух и про себя, при прослушивании):  

–  для художественных текстов: определять главную мысль и героев произведения; 

этически оценивать поступки персонажей; определять основные события и устанавливать 

их последовательность; озаглавливать текст, передавая в заголовке главную мысль текста; 

находить в тексте требуемую информацию (конкретные сведения, факты, описания), 

заданную в явном виде; задавать вопросы по содержанию произведения и отвечать на 

них, подтверждая ответ примерами из текста;  

– использовать простейшие приемы анализа различных видов текстов: 

– для художественных текстов: устанавливать взаимосвязь между событиями, 

фактами, поступками (мотивы, последствия), чувствами героев, опираясь на содержание 

текста;  

– использовать различные формы интерпретации содержания текстов: 

– для художественных текстов: формулировать простые выводы, основываясь на 

содержании текста; составлять характеристику персонажа; объяснять поступки героев, 

опираясь на содержание текста;  

– соотносить поступки героев с нравственными нормами (для художественных 

текстов); 

– передавать содержание прочитанного или прослушанного с учетом специфики 

текста в виде пересказа (полного или краткого) (для всех видов текстов); 

– участвовать в обсуждении прослушанного/прочитанного текста (задавать вопросы, 

высказывать и обосновывать собственное мнение, соблюдая правила речевого этикета и 

правила работы в группе), опираясь на текст или собственный опыт (для всех видов 

текстов). 



 Обучающийся получит возможность научиться: 

– осмысливать эстетические и нравственные ценности художественного текста и 

высказывать собственное суждение; 

– высказывать собственное суждение о прочитанном (прослушанном) произведении, 

доказывать и подтверждать его фактами со ссылками на текст; 

– устанавливать ассоциации с жизненным опытом, с впечатлениями от восприятия 

других видов искусства. 

 Круг детского чтения (для всех видов текстов) 

 Обучающийся научится: 

– осуществлять выбор книги в библиотеке (или в контролируемом Интернете) по 

заданной тематике или по собственному желанию. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– работать с детской периодикой. 

 Литературоведческая пропедевтика (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– отличать на практическом уровне прозаический текст 

от стихотворного, приводить примеры прозаических и стихотворных текстов; 

– различать художественные произведения разных жанров (рассказ, сказка, загадка, 

пословица), приводить примеры этих произведений; 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– сравнивать, сопоставлять, делать элементарный анализ различных текстов, 

используя ряд литературоведческих понятий (фольклорная и авторская литература, 

герой, автор); 

– определять позиции героев художественного текста. 

 Творческая деятельность (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– создавать по аналогии собственный текст в жанре загадки; 

– восстанавливать текст, дополняя его начало или окончание; 

– составлять устный рассказ по репродукциям картин художников. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– создавать серии иллюстраций с короткими текстами по содержанию 

прочитанного (прослушанного) произведения; 

– работать в группе, создавая сценарии и инсценируя прочитанное (прослушанное) 

художественное произведение. 

 Библиографическая культура 

 Обучающийся научится: 

– работать с книгой; различать элементы книги (содержание или оглавление, 

титульный лист, аннотация, иллюстрации); 

– выбирать книги на основе рекомендованного списка из открытого доступа к 

детским книгам в библиотеке. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– характеризовать книгу: анализировать структуру (обложка, титульный лист, 

иллюстрации, оглавление). 

– выбирать книгу в библиотеке (по рекомендованному списку). 

 

 

Предметные результаты. 3 класс 

Виды речевой и читательской деятельности 

Обучающийся научится: 

– осознавать значимость чтения для дальнейшего обучения, саморазвития; 

воспринимать чтение как источник эстетического, нравственного, познавательного опыта; 



понимать цель чтения: удовлетворение читательского интереса и приобретение опыта 

чтения, поиск фактов и суждений, иной информации; 

– прогнозировать содержание текста художественного произведения по заголовку, 

автору, жанру и осознавать цель чтения; 

– читать со скоростью, позволяющей понимать смысл прочитанного; 

– различать на практическом уровне виды текстов (художественный, учебный, 

справочный), опираясь на особенности каждого вида текста; 

– читать (вслух) выразительно доступные для данного возраста прозаические 

произведения и декламировать стихотворные произведения после предварительной 

подготовки; 

– использовать различные виды чтения: изучающее, выборочное ознакомительное, 

выборочное поисковое (для всех видов текстов); 

– ориентироваться в содержании художественного, учебного и научно-популярного 

текста, понимать его смысл (при чтении вслух и про себя, при прослушивании):  

–  для художественных текстов: определять главную мысль и героев произведения; 

этически оценивать поступки персонажей, определять основные события и устанавливать 

их последовательность; озаглавливать текст, передавая в заголовке главную мысль текста; 

находить в тексте требуемую информацию (конкретные сведения, факты, описания), 

заданную в явном виде; задавать вопросы по содержанию произведения и отвечать на 

них, подтверждая ответ примерами из текста; объяснять значение слова с опорой на 

контекст, с использованием словарей; 

– для научно-популярных текстов: озаглавливать текст, в краткой форме отражая в 

названии основное содержание текста; находить в тексте требуемую информацию 

(конкретные сведения, факты, описания явлений, процессов), заданную в явном виде; 

задавать вопросы по содержанию текста и отвечать на них, подтверждая ответ примерами 

из текста; объяснять значение слова с опорой на контекст, с использованием словарей;  

– использовать простейшие приемы анализа различных видов текстов: 

для художественных текстов: устанавливать взаимосвязь между событиями, фактами, 

поступками (мотивы, последствия), мыслями, чувствами героев, опираясь на содержание 

текста;  

– использовать различные формы интерпретации содержания текстов: 

для художественных текстов: формулировать простые выводы, основываясь на 

содержании текста; составлять характеристику персонажа; объяснять поступки героев, 

опираясь на содержание текста;  

– для научно-популярных текстов: пояснять описываемые события, соотнося их с 

содержанием текста; 

– ориентироваться в нравственном содержании прочитанного, соотносить поступки 

героев с нравственными нормами (для художественных текстов); 

– передавать содержание прочитанного или прослушанного с учетом специфики 

текста в виде пересказа (полного или краткого) (для всех видов текстов); 

– участвовать в обсуждении прослушанного/прочитанного текста (задавать вопросы, 

высказывать и обосновывать собственное мнение, соблюдая правила речевого этикета и 

правила работы в группе), опираясь на текст или собственный опыт (для всех видов 

текстов). 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– осмысливать эстетические и нравственные ценности художественного текста и 

высказывать собственное суждение; 

– высказывать собственное суждение о прочитанном (прослушанном) произведении, 

доказывать и подтверждать его фактами со ссылками на текст; 

– составлять по аналогии устные рассказы (повествование, рассуждение, 

описание). 



 Круг детского чтения (для всех видов текстов) 

 Обучающийся научится: 

– осуществлять выбор книги в библиотеке (или в контролируемом Интернете) по 

заданной тематике или по собственному желанию; 

– вести список прочитанных книг с целью использования его в учебной и внеучебной 

деятельности, в том числе для планирования своего круга чтения; 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– работать с тематическим каталогом; 

– работать с детской периодикой; 

 Литературоведческая пропедевтика (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– отличать на практическом уровне прозаический текст 

от стихотворного, приводить примеры прозаических и стихотворных текстов; 

– различать художественные произведения разных жанров (рассказ, басня, сказка, 

загадка, пословица), приводить примеры этих произведений; 

– находить средства художественной выразительности (метафора, олицетворение, 

эпитет). 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– воспринимать художественную литературу как вид искусства, приводить 

примеры проявления художественного вымысла в произведениях; 

– сравнивать, сопоставлять, делать элементарный анализ различных текстов, 

используя ряд литературоведческих понятий (фольклорная и авторская литература, 

структура текста, герой, автор) и средств художественной выразительности 

(метафора, олицетворение, сравнение, эпитет); 

– определять позиции героев художественного текста, позицию автора 

художественного текста. 

 Творческая деятельность (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– создавать по аналогии собственный текст в жанре сказки и загадки; 

– восстанавливать текст, дополняя его начало или окончание, или пополняя его 

событиями; 

– составлять устный рассказ по репродукциям картин художников и/или на основе 

личного опыта. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– вести рассказ (или повествование) на основе сюжета известного литературного 

произведении;  

– создавать серии иллюстраций с короткими текстами по содержанию 

прочитанного (прослушанного) произведения; 

– работать в группе, создавая сценарии и инсценируя прочитанное (прослушанное, 

созданное самостоятельно) художественное произведение, в том числе и в виде 

мультимедийного продукта (мультфильма). 

 Библиографическая культура 

 Обучающийся научится: 

– работать с книгой; различать элементы книги (содержание или оглавление, 

титульный лист, аннотация, иллюстрации); 

– пользоваться алфавитным каталогом, картотекой;  

– выбирать книги на основе рекомендованного списка из открытого доступа к 

детским книгам в библиотеке. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– характеризовать книгу: анализировать структуру (обложка, титульный лист, 

иллюстрации, оглавление). 

– выбирать книгу в библиотеке (по рекомендованному списку).  



4 класс 

Виды речевой и читательской деятельности 

Обучающийся научится: 

– осознавать значимость чтения для дальнейшего обучения, саморазвития; 

воспринимать чтение как источник эстетического, нравственного, познавательного опыта; 

понимать цель чтения: удовлетворение читательского интереса и приобретение опыта 

чтения, поиск фактов и суждений, аргументации, иной информации; 

– прогнозировать содержание текста художественного произведения по заголовку, 

автору, жанру и осознавать цель чтения; 

– читать со скоростью, позволяющей понимать смысл прочитанного; 

– различать на практическом уровне виды текстов (художественный, учебный, 

справочный), опираясь на особенности каждого вида текста; 

– читать (вслух) выразительно доступные для данного возраста прозаические 

произведения и декламировать стихотворные произведения после предварительной 

подготовки; 

– использовать различные виды чтения: изучающее, выборочное ознакомительное, 

выборочное поисковое, выборочное просмотровое в соответствии с целью чтения (для 

всех видов текстов); 

– ориентироваться в содержании художественного, учебного и научно-популярного 

текста, понимать его смысл (при чтении вслух и про себя, при прослушивании):  

–  для художественных текстов: определять главную мысль и героев произведения; 

воспроизводить в воображении словесные художественные образы и картины жизни, 

изображенные автором; этически оценивать поступки персонажей, формировать свое 

отношение к героям произведения; определять основные события и устанавливать их 

последовательность; озаглавливать текст, передавая в заголовке главную мысль текста; 

находить в тексте требуемую информацию (конкретные сведения, факты, описания), 

заданную в явном виде; задавать вопросы по содержанию произведения и отвечать на 

них, подтверждая ответ примерами из текста; объяснять значение слова с опорой на 

контекст, с использованием словарей и другой справочной литературы; 

– для научно-популярных текстов: определять основное содержание текста; 

озаглавливать текст, в краткой форме отражая в названии основное содержание текста; 

находить в тексте требуемую информацию (конкретные сведения, факты, описания 

явлений, процессов), заданную в явном виде; задавать вопросы по содержанию текста и 

отвечать на них, подтверждая ответ примерами из текста; объяснять значение слова с 

опорой на контекст, с использованием словарей и другой справочной литературы;  

– использовать простейшие приемы анализа различных видов текстов: 

– для художественных текстов: устанавливать взаимосвязь между событиями, 

фактами, поступками (мотивы, последствия), мыслями, чувствами героев, опираясь на 

содержание текста;  

– для научно-популярных текстов: устанавливать взаимосвязь между отдельными 

фактами, событиями, явлениями, описаниями, процессами и между отдельными частями 

текста, опираясь на его содержание;  

– использовать различные формы интерпретации содержания текстов: 

– для художественных текстов: формулировать простые выводы, основываясь на 

содержании текста; составлять характеристику персонажа; интерпретировать текст, 

опираясь на некоторые его жанровые, структурные, языковые особенности; устанавливать 

связи, отношения, не высказанные в тексте напрямую, например, соотносить ситуацию и 

поступки героев, объяснять поступки героев, опираясь на содержание текста;  

– для научно-популярных текстов: формулировать простые выводы, основываясь на 

тексте; устанавливать связи, отношения, не высказанные в тексте напрямую, например, 

объяснять явления природы, пояснять описываемые события, соотнося их с содержанием 

текста; 



– ориентироваться в нравственном содержании прочитанного, самостоятельно делать 

выводы, соотносить поступки героев с нравственными нормами (для художественных 

текстов); 

– различать на практическом уровне виды текстов (художественный и научно-

популярный), опираясь на особенности каждого вида текста (для всех видов текстов); 

– передавать содержание прочитанного или прослушанного с учетом специфики 

текста в виде пересказа (полного или краткого) (для всех видов текстов); 

– участвовать в обсуждении прослушанного/прочитанного текста (задавать вопросы, 

высказывать и обосновывать собственное мнение, соблюдая правила речевого этикета и 

правила работы в группе), опираясь на текст или собственный опыт (для всех видов 

текстов). 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– осмысливать эстетические и нравственные ценности художественного текста и 

высказывать суждение; 

– осмысливать эстетические и нравственные ценности художественного текста и 

высказывать собственное суждение; 

– высказывать собственное суждение о прочитанном (прослушанном) произведении, 

доказывать и подтверждать его фактами со ссылками на текст; 

– устанавливать ассоциации с жизненным опытом, с впечатлениями от восприятия 

других видов искусства;  

– составлять по аналогии устные рассказы (повествование, рассуждение, 

описание). 

 Круг детского чтения (для всех видов текстов) 

 Обучающийся научится: 

– осуществлять выбор книги в библиотеке (или в контролируемом Интернете) по 

заданной тематике или по собственному желанию; 

– вести список прочитанных книг с целью использования его в учебной и внеучебной 

деятельности, в том числе для планирования своего круга чтения; 

– составлять аннотацию и краткий отзыв на прочитанное произведение по заданному 

образцу. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– работать с тематическим каталогом; 

– работать с детской периодикой; 

– самостоятельно писать отзыв о прочитанной книге (в свободной форме). 

 Литературоведческая пропедевтика (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– распознавать некоторые отличительные особенности художественных 

произведений (на примерах художественных образов и средств художественной 

выразительности); 

– отличать на практическом уровне прозаический текст 

от стихотворного, приводить примеры прозаических и стихотворных текстов; 

– различать художественные произведения разных жанров (рассказ, басня, сказка, 

загадка, пословица), приводить примеры этих произведений; 

– находить средства художественной выразительности (метафора, олицетворение, 

эпитет). 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– воспринимать художественную литературу как вид искусства, приводить 

примеры проявления художественного вымысла в произведениях; 

– сравнивать, сопоставлять, делать элементарный анализ различных текстов, 

используя ряд литературоведческих понятий (фольклорная и авторская литература, 

структура текста, герой, автор) и средств художественной выразительности 

(метафора, олицетворение, сравнение, эпитет); 



– определять позиции героев художественного текста, позицию автора 

художественного текста. 

 Творческая деятельность (для художественных текстов) 

 Обучающийся научится: 

– создавать по аналогии собственный текст в жанре сказки и загадки; 

– восстанавливать текст, дополняя его начало или окончание, или пополняя его 

событиями; 

– составлять устный рассказ по репродукциям картин художников и/или на основе 

личного опыта; 

– составлять устный рассказ на основе прочитанных произведений с учетом 

коммуникативной задачи (для разных адресатов). 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– вести рассказ (или повествование) на основе сюжета известного литературного 

произведения, дополняя и/или изменяя его содержание, например, рассказывать 

известное литературное произведение от имени одного из действующих лиц или 

неодушевленного предмета; 

– писать мини-сочинения по поводу прочитанного в виде читательских аннотаций 

или отзыва; 

– создавать серии иллюстраций с короткими текстами по содержанию 

прочитанного (прослушанного) произведения; 

– создавать проекты в виде книжек-самоделок, презентаций с аудиовизуальной 

поддержкой и пояснениями; 

– работать в группе, создавая сценарии и инсценируя прочитанное (прослушанное, 

созданное самостоятельно) художественное произведение, в том числе и в виде 

мультимедийного продукта (мультфильма). 

 Библиографическая культура 

 Обучающийся научится: 

– работать с книгой; различать элементы книги (содержание или оглавление, 

титульный лист, аннотация, иллюстрации); 

– пользоваться алфавитным каталогом, картотекой;  

– выбирать книги на основе рекомендованного списка из открытого доступа к 

детским книгам в библиотеке; 

– составлять отзыв на книгу. 

 Обучающийся получит возможность научиться: 

– характеризовать книгу: анализировать структуру (обложка, титульный лист, 

иллюстрации, оглавление). 

– выбирать книгу в библиотеке (по рекомендованному списку);  

– объяснять назначение каталожной карточки;  

– составлять краткий отзыв о прочитанной книге. 

 

1. 2. Содержание учебного предмета «Литературное чтение на родном (чувашском) 

языке» 
 

1 класс – 33 часа 

Шкула каяр-ха вĕренме (На учебу в школу собирайся) 

Ю. Сементер. Кĕнеке (Книга); Петĕр Яккусен. Сарă çулçă. (Желтый лист); В. Тарават. 

Çĕнук (Зинуля); С. Гордеева. Кая юлсан (Опоздавший. Перевод В.Кошкина). Хумма 

Çеменĕ. Кĕркунне (Осень). 

Ача-пăча сăмахлăхĕ (Детский фольклор) 

Шут сăввисем (Считалочки); Хăвăрткаларăшсем (Скороговорки); Тупмалли юмахсем 

(Загадки). Пукани (Куколка); Тимĕрçĕ (Кузнец); Чĕнÿ-йыхрав сăввисем (Стихи-заклички); 



В. Ахун. Тух, тух, Хĕвел! (Выйди, выйди, Солнышко!); Пулмасла халапсем (Небылицы); 

Вĕçсĕр такмаксем (Докучные сказки); Шÿтсем (Шутки). 

Юмах юпа тăрринче… (Сказка скоро сказывается …) 

 Пукане юмахĕ (Сказка о кукле. Чувашская народная сказка); Упапа хĕр ача (Медведь и 

девочка. Русская народная сказка). Улăп халапĕсем (Легенды об Улыпе); Чее такасем 

(Хитрые барашки); Тилĕпе Качака таки (Лиса и Козёл). 

Килсе çитрĕ хаваслă хĕл (Пришла веселая зима) 

В. Эктел. Юр (Снежок); П. Çăлкуç. Ытарми хĕл (Ненаглядная зима); Л. Смолина. 

Тăвайкки (Снежная горка); Л. Афлятунова. Хĕллехи кунсем (Зимние дни); П. Çăлкуç. 

Тăвайккки (Снежная горка); Л. Смолина. Хĕллехи хирте (В зимнем поле); Е. Кузнец. 

Çеменпе Сивĕ Мучи (Семен и Дед Мороз); Л.Салампи. Юр пĕрчи (Снежинка); Л.Салампи. 

Икĕ Шартлама (Два Мороза). 

 Ачасем çинчен (О детях) 

Н. Ыдарай. Чăваш ачи (Маленький чуваш); Ордем Гали. Пысăк ĕç (Большая работа); П. 

Эйзин. Эп хамах (Я сам); В. Голявкин. Инкек (Беда); Р. Сарпи. Ÿкерчĕк (Рисунок); В. 

Тарават. Ашкăнчăк кушак (Кот шалунишка); А. Ыхра. Рассказы; Петĕр Яккусен. Юлан ут 

(Всадник); М. Салихов. Усăллă кану (Полезный отдых); В. Осеева. Ырă ĕç (Доброе дело); 

Н.Рогачев. Пулăçсем (Рыболовы); Я.Тайц. Çырлара (По ягоды); А. Васан. Пĕчĕк Анна 

(Маленькая Анна).  

Н. Симунов. Суха тăватпăр (Пашем); В. Тарават. Улах (Посиделки); Н. Ишентей. Хуплу 

пĕçерни (Печем хуплу); Петĕр Яккусен. Анне (Мама); М.Волкова. Пăрçа хуралçисем 

(Сторожа гороха); Н. Карай. Пулăра (На рыбалке); Илпек Микулайĕ. Арбуз; Л. Сарине. 

Арман авăртать (Мельница мелет); П. Çăлкуç. Карамель-тарамель; И. Малкай. Сăмах 

вăййи. (Игра слов); Н. Носов. Шлепке (Шляпа); П. Эйзин. Кăвак ÿкерчĕк (Синяя картина); 

А. Васильева. Çĕн кайăк (Новая птичка).  

Чĕр чунсем (О животных) 

И. Яковлев. Уçăлма тухнă шăши (Мышка на прогулке); П. Çăлкуç. Хур аçи (Гусак); Г. 

Харлампьев. Йĕп те пур, çип те пур Тиха (Жеребенок); Л.Сорокина. Кушак çури 

(Котенок); Н. Карай (Есть и нитка, и иголка); Ю. Сементер. Чанасем (Галки); А. Пăртта. 

Путене (Перепелка); Н. Карай. Автан (Петушок); Шухши Иванĕ. Усала вĕрентнĕ путек 

(Избалованный ягненок); Е. Чарушин. Томка тĕлĕкĕсем (Томкины сны); В. Ахун. 

Çырмари концерт (Концерт в овраге); И. Яковлев. Хураçка (Черныш); А. Ыхра. Шуркка 

(Беленький); В. Тарават. Кĕске ыйхăллă кушак (Кошка с чутким сном); М. Волкова. Ырă 

ĕне (Добрая корова); Н. Сладков. Çут çанталăк калаçăвĕ (Разговор природы); К. 

Чуковский. Чĕрĕп кулать (Ежик шутит); Э. Шим. Шапапа калта (Лягушка с ящерицей); Э. 

Шим. Пакшапа пăрăнтăк (Белка с бурундуком); Л. Морозов. Хÿре мĕн тума кирлĕ? (Зачем 

нужен хвост?); М. Козлов. Шăллăм улталанни (Как обманулся брат); С. Шавли. Пакша 

(Белка); М. Сениэль. Ула такка (Дятел); Трубина Мархви. Çерçипе шăнкăрч (Воробей и 

скворец); В. Бианки. Музыкантсем (Музыканты); Ю. Петров. Путене (Перепелка); И. 

Малкай. Тăри (Жаворонок); С. Азамат. Йăва (Гнездо); Шухши Иванĕ. Чĕр чунсем те 

çынсем пекех (И животные как люди). 

Тавралăх – асамлă тĕнче (Вокруг – волшебная страна) 

Хумма Çеменĕ. Çуркунне (Весна); А. Савельев-Сас. Çавăнпа хитре тĕнче (Мир поэтому 

прекрасен); П.Çăлкуç. Çумăр умĕн (Перед дождем); С.Соколинский. Çумăр (Дождь); В. 

Енĕш. Тĕтре (Туман); А. Пăртта. Уйăх ачи (Лунтик); Л. Симонова. Иртрĕ кун (День 

прошел); А. Ыхра. Çурхи илем (Весенняя красота); Мĕтри Кибек. Ытарайми тăван кĕтес 

(Ненаглядная родная сторона). 

 

2 класс – 68 часа 

Шкула (В школу) 



Эпĕ иккěмĕш класс ачи. «Литература вулавĕ» предметăн 2-мĕш класс валли палăртнă 

тĕллевĕсемпе задачисем. « Илемлĕ хайлав», «автор», «хайлаври сăнарсем», «хайлавра 

сăнланă ĕç йĕрки» ăнлавсем. 

А. Алка. Чи савăнăçлă кун (Самый радостный день); Хутла вĕренме тытăнакана 

(Начинающему школьнику); Шкулта вĕренекенĕн мĕн асра тытмалла (Что нужно помнить 

школьнику); Шухши Иванĕ. Чернил.  

Савнă çĕр – Чăваш çĕршывĕ (Чувашский край – родная сторона) 

П. Хусанкай. Савнă çĕр, Чăваш çĕршывĕ (Любимый край, Чувашия родная); Юхма 

Мишши. Чăваш çĕршывĕ (Чувашский край); Ялав (Флаг); П. Хусанкай. Çĕршывăмăр 

пуçламăшĕ (С чего начинается Родина?); С. Тăваньялсем. Тăван чĕлхене ан манăр. (Не 

забывайте родного языка); Л. Мартьянова. Чăвашла (на чувашском); А. Трофимов. Асатте-

асаннесен çырулăхĕ (Письменность бабушек и дедушек); П. Хусанкай. Эпир пулнă, пур, 

пулатпăр! (Были мы, и есть, и будем!)  

Халăх сăмахлăхĕнчен (Из устного народного творчества) 

Чăваш тата ытти халăхсен юмахĕсем, юррисем, ваттисен сăмахĕсемпе туптарусем. 

Тупмалли юмахсем (Загадки); Пулмасла халапсем (Небылицы); К. Чуковский. Савăнăç 

(Радость);  Сурхури юрри (Рождественская песня); Çăварни юрри (Масленичная песня); 

Хумма Çеменĕ. Çăварни чупни (Масленичные катания); Пуплешÿ сăввисем (Потешки); Н. 

Ыдарай. Чĕрĕп (Ежик); Юратнă вăйăсем (Любимые игры). 

Улăп халапĕсем (Легенды об Улыпе) 

Улăпсем (Улыпы); Асамат кĕперĕ (Радуга); Энтип Ваççи. Эпир – Улăп йăхĕнчен (Мы из 

рода Улыпа). 

Юмахсем (Сказки) 

Юмаха, калава, сăвва пĕр-пĕринчен уйăрса илме пĕлесси. 

Сасăллă пуплевĕн (калаçăвăн) пысăк пĕлтерĕшлĕ мелĕсене - хăвăртлăха, янăравлăха, сасă 

хулăнăш-çинçĕшне, кĕвĕлĕхне кирлĕ пек улăштарма вĕренесси. Сăмахсене тĕрĕс каласси. 

Кинеми, мăнукĕ тата чăпар чăх (Бабушка, внучка и курочка ряба); Çăткăн упа çурисем 

(Жадные медвежата. Венгерская народная сказка); Н. Иванов. Шиклĕ шăши (Пугливая 

мышка); Çилпе Хĕвел (Ветер и солнце); Тетте юмах (Сказочка. Эвенкская народная 

сказка); Сарă аист (Желтый аист. Китайсая народная сказка); Ухмах Иван (Иван дурак. 

Чувашская народная сказка); Н. Карай. Çырлана кайсан (По ягоды); Ю. Ярмыш. Кÿлĕ 

(Озеро); А. Толстой. Пуртă (Топор). 

Кĕркунне  (Осень) 

Кĕрĕн тĕрлĕ тапхăрне (пуçламăшĕ, ылтăн кĕркунне, хура кĕркунне), чĕр чунсемпе ӳсен-

тăрансен пурнăçĕнчи улшăнусене сăнлакан калавсемпе сăвăсем. «Кĕрхи сăнсем» экскурси. 

П. Эйзин. Сывă пул, çу кунĕ (До свидания, лето); В. Ямаш. Кĕр ирĕ (Осеннее утро); М. 

Трубина. Кĕр çитрĕ (Наступила осень); Н. Сладков. Ылтăн çумăр (Золотой дождь); Н. 

Теветкел. Симĕс хуралçă (Зеленый страж); Г. Харлампьев. (А вы белку видели?); С. 

Сарпай. Хура кĕркунне (Поздняя осень); В. Аптраман. Кĕркунне (Осенью); Илпек 

Микулайĕ. Тăрнасем (Журавли); К. Иванов. Кĕркунне (Осень); С. Аксаков. Хĕл ларас умĕн 

(Накануне зимы). 

Эпир – туслă та хаваслă ачасем (Мы – веселые и дружные ребята) 

П. Хусанкай. Шкул ачи (Школьник); С. Иванов. Сапăрлăх çинчен (О воспитанности); А. 

Кăлкан. Чăрсăр автансем (Драчливые петухи); В. Осеева. Алюшпа Кĕтерук (Алеша и 

Катя); К. Чуковский. Лапăрчăк (Страшилка); Шухши Иванĕ. Сылтăм алăпа сулахай алă 

(Правая   рука и левая); Н. Симунов. Пулăра (На рыбалке); О. Савандеева. Микула пичче 

кучченеçĕ (Гостинец дядюшки Мигулая); А. Барто. Вăт епле вăл пулăшать (Вот какая 

помощница); Е. Афанасьев. Кенттипе Мишша (Кентти и Миша); И. Малкай. Çÿпçе 

(Бабушкин сундук). 

Ĕç телей те савăнăç кÿрет  (Счастье и радость - в труде) 

И. Яковлев.  Эпĕ сехет çĕмĕрни (Как я чинил часы); Н. Иванов. Мухтанчăк Çерçи 

(Хвастунишка Воробей); Шухши Иванĕ. Куршанак çыпăçрĕ. (Репейник); В. Тимаков. Пыл 



хурчĕ (Пчелка); И. Яковлев. Кулачă (Калач); К. Иванов. Ĕçчен Нарспи (Рукодельница 

Нарспи); Н. Иванов. Пахча хуралçи (Сторож огорода); А. Кăлкан. Кĕтÿç (Пастух); Петĕр 

Яккусен. Кăткă Арăсланĕ (Муравьиный Арслан). 

Хĕл (Зима)  

Çут çанталăк пулăмĕсене сăмахпа ÿкерни. Сăнлав тумалли хатĕрсемпе мелсем.  Ансат 

ăслăлăх хайлавĕн уйрăмлăхĕсемпе паллаштарасси. Сăмахлă ÿкерчĕксем туни. Сăнарлăх 

мелĕсем. Калаври ĕç аталанăвĕ. Калавçă кăмăлĕ палăрни. Автор юмахĕ. 

А. Алка. Юр çунă (Выпал снег); Н. Шелепи. Юр (Снег); А. Алка. Çĕнĕ çул юрри 

(Новогодняя песня); Н. Матвеев. Раштав уйăхĕ (Январь); А. Пушкин. Хĕллехи каç (Зимний 

вечер); Хумма Çеменĕ. Хĕллехи вăрман (Зимний лес): Г. Луч. Кукăр сăмса (Клест); Н. 

Сладков. Хĕл каçни (Зимовка); В. Эктел. Юр пике (Снегурочка). 

Тăван кил-йышра  (В дружной семье) 

Пирĕн несĕлсем. Аннесемпе асаннесем, кукамайсемпе аппасем, вĕсен ĕçĕ-хĕлĕ. Аннесем 

çинчен çырнă калавсемпе сăвăсем. 

В. Давыдов-Анатри. Юратнă анне (Любимая мама); Б. Данилов. Хăш вăхăтра çывăрать-ши 

анне? (Когда мама спит?); В. Сухомлинский. Ан кÿренсем, атте! (Не обижайся, папа!); 

В.Сухомлинский. Амăшĕ мĕншĕн макăрнă? (Почему плакала мама?) 

Килчĕ ырă çуркунне (Пришла светлая весна) 

Чĕр чунсемпе ӳсен-тăрансен пурнăçĕнчи улшăнусем. Пăр кайни. Ачасен вăййи-кулли. 
Аслисен çурхи ĕçĕсем. Космонавтика кунĕ. Космонавтсем çинчен. 
Калина Малина. Тумла (Капель); Н. Матвеев. Пуш уйăхĕнче (В марте месяце); Çуркунне 

çитрĕ (Наступила весна. Из газеты «Хресчен сасси»); К. Иванов. Çуркунне çитсен (Начало 

весны. Отрывок из поэмы «Нарспи»); Н. Шелепи. Пăр каять (Ледоход); Н. Сладков. Упа 

йĕнни (Медвежья берлога); А. Николаев. Çурхи сасă (Весенние голоса); М. Козлов. Çур 

çеçкисем (Весенние цветы); Н. Мартынов. Çуркунне (Весной); А. Игнатьев (Ибасов). 

Пĕрремеш аслати (Первая гроза). 

Чĕр чунсем – пирĕн туссем (Животные – наши друзья) 

Чĕр чунсем çинчен çырнă калавсем, сăвăсем, ваттисен сăмахĕсемпе туптарусем 

(тупмалли юмахсем). Чĕр чунсене хӳтĕлесси, вĕсене пулăшасси. 

М. Пришвин. Тискер кайăксем (Звери); М. Волкова. Пăши пăрушĕ (Лосенок); Г. Луч. Ай, 

пакша! (Ай да белка!); Х. Уяр. Пурăш (Барсук); А. Хум. Кăткăсем (Муравьи); Р. Сарпи. 

Улай; Г. Луч. Чĕкеçсем мĕншĕн сивĕннĕ? (Почему улетели ласточки?); Г. Харлампьев. 

Юрă ăстисем. (Певуньи); М. Стельмах. Текерлĕк (Чибис); М. Пришвин. Çăмăлттай 

(Глупышка); К. Чуковский. Чăх чĕппи (Цыпленок); П.Эревет. Сар автан (Петушок); В. 

Сухомлинский. Мăр-мăр кушак мĕнрен тĕлĕннĕ? (Чему удивился мурлыка кошка?); Г. 

Харлампьев. Çырла  пиçсен. (Когда ягоды поспели); Н. Карай. Тивес мар (Не будем 

трогать); Б. Заходер. Мулкач çури. (Зайчонок);  

Ӳсен-тăран тĕнчи (Растительный мир родного края) 

Вăрман пурнăçĕ, ӳсен-тăран çинчен çырнă сăвă-юрă, калавсемпе халапсем. 

Н. Матвеев. Пĕр йăхри йывăçсем (Деревья одного вида); Ç. Элкер. Юман (Дуб); Г. Орлов. 

Вăрманăн пĕрремĕш кучченеçĕ (Первый гостинец леса); М. Волкова. Хурлăханăм, ан 

хурлан (Не горюй, смородина); Р. Сарпи. Кÿлĕ (Озеро); Н. Сладков. Пулă тăвăнни (Рыба 

задыхается); Г. Харлампьев. Çумăр (Дождь); Н. Шупуççынни. Каç пулчĕ (Вечер 

наступил). 

Çу уйăхне кĕтĕмĕр (Вот и май…) 

Çуллахи çут çанталак, уй-хирти тата пахчари ĕçсем çинчен çырнă калавсемпе сăвăсем, 

тĕрленчĕксем. 

А. Алка. Малтанхи аслати (Первая гроза); С. Асамат. Çумăр ташши. (Танец дождя); И. 

Гончаров. Аслатиллĕ çумăр умĕн (Перед грозой); Ç. Элкер. Çуллахи ир (Летнее утро); Ю. 

Силэм. Утă çинче вăрманта (На сенокосе в лесу); А. Костецкий. Утăра (На сенокосе); 

Г.Тал-Мăрса. Хирте (В поле). 

Класс тулашĕнчи вулав 



Ача-пăча валли кăларнă 8-30 страницăллă кĕнекесем. Ачасем хăйсем тĕллĕн ăшра тата 

тепĕр хут саспа суйласа вуламалли сăвăсем, юмахсем, калавсем (калăпăшĕ - 5 страница 

таран). 

Вулав тематики. Чăваш çĕр-шывĕ, ачасен пурнăçĕпе ĕçĕсем, чĕр чунсемпе ӳсеен-тăран 

çинчен. Тем те пĕр курса çӳрени. Юмахсем. 

Ача-пăча кĕнекипе ĕçлесси. Кĕнекен тĕп пайĕсене, вĕсен ячĕсене (хуплашка, страницăсем, 

тупмалли) пĕлесси. 

Кĕнекене мĕн çинченнине, ячĕпе авторĕ, ӳкерчĕкĕсем тăрăх ăнкарасси (I çур çул); мĕн е 

кам çинчен итленине, вуланине ыйтсан тĕрĕс хуравласси. 

Кĕнекене темине кура ушкăнласа уйăрасси; вулав темине палăртасси, кĕнекене унăн хăйне 

евĕр паллисем тăрăх суйласа илесси. I çур çулта – итленĕ текста, II çур çулта - харпăр хăй 

тĕллĕн вуланине аса илсе ыйтусем тăрăх каласа парасси. Тĕрлĕ пулăма, сăнарсен ĕçĕ-

хĕлĕпе хăтланкалашĕсене тĕрĕс хак парасси. Кĕнеке куравĕпе, сĕнӳ плакачĕпе (I çур çул), 

хуплашкасен картотекипе тата ансат каталог карточкипе (II çур çул) паллаштарасси. 

II класра татăшах курнă ача-пăча кĕнекисен  

авторĕсене тĕрĕс аса илесси. Ачасен харпăр хăй тĕллĕн кĕнеке вулас кăмăл туртăмне 

вайлатасси; класри вулавçă кĕтесне тирпейлесе тăма хăнăхтарасси, ун çине тайăнса 

тĕрлĕрен литература вăййипе паллаштарасси. Вуланă хайлавсен уйрăм пайĕсене куç кĕрет 

выляса кăтартасси. 

 

3 класс  - 68 часа 

Ак çитрĕ сентябрь…  (Вот пришел сентябрь…) 

«Литература вулавĕ» предметăн 3-мĕш класс валли палăртнă тĕллевĕсемпе задачисем  

 «Калав», «калаври сăнарсем», «калаври ĕç аталанăвĕ» ăнлавсем.  Калаври сăнарсем. Ěç 
аталанăвĕ. Пулăмсем, сăнарсен ĕçĕсемпе хăтланăшĕсен хушшинчи çыхăну. 

Г. Волков. Çамрăкла вĕренни – чул çинче (На камне то, что усвоено в юности); Л. Сапгир. 

Вĕреннĕ Лаша (Ученая лошадь); Х. Уяр. Мăйăр хуппи (Ореховая скорлупа); К. Беляев. Чи 

хаклă парне (Самый дорогой подарок).  

Чăваш çĕршывĕ (Чувашский край) 

Чăваш ен илемĕ, юхан шывĕсемпе вăрманĕсем. Чăваш çыннисемпе  ытти халăхсем 

хушшинчи туслăх, пĕр-пĕринпе килĕштерсе пурăнни. Савнă çĕр, Чăваш çĕр-шывĕ. Чăваш 

Республикин Патшалăх атрибучĕсем. Калав ячĕ, теми, тĕп шухăшĕ. 

К. Ушинский. Тăван çĕршыв – пирĕн анне (Родина – наша мать); Тăван çĕршыв (Родина. 

Государственный Гимн Чувашской Республики); Хуначи Кашкăр. Ылтăн çĕр (Золотая 

земля); Н. Янкас. Лăпкă çĕршывра (В спокойном краю); С. Вишневский. Туслăх сăмахĕ 

(Слово дружбы).   

Кĕркунне (Осень) 

Кĕрхи çут çанталăк, çынсен ĕçĕ-хĕлĕ. «Кĕрхи çут çанталăк» экскурси. Тăван  тавралăха, 

çут çанталăка упрани, илем кÿни — Тăван çĕр-шыва сыхланиех. Çынсем тăван тавралăха 

упрама, илем кÿме тăрăшнине, çак ĕçе ачасем те хутшăнма пултарнине сăнлакан 

калавсемпе сăвăсем. Кĕр пуçламăшĕн сăнлăхĕсем, вĕсене сăнламалли мелсем. Ылтăн 

кĕркунне сăнлăхĕсем. Вĕсене сăнлани. Сăнарлăх хатĕрĕсем. 

Н. Теветкел. Кĕрхи сăнсем (Осенние зарисовки); Н. Исмуков. Кĕр пасарĕ (Осенний базар); 

И. Соколов-Микитов. Кĕрхи вăрманта (В осеннем лесу); М. Волкова. Кĕрхи хурăн (Береза 

осенью); О. Туркай. Çулçă (Лист); Н. Янкас. Сивĕтет çанталăк (Холодает). 

Халăх сăмахлăхĕ (Устное народное творчество) 

Тупмалли юмахсем (Загадки); Вăйă-шăпа юрри-сăвви (Считалки); Вăйă юррисем 

(Хороводные песни); Уйăхпа хĕвелле (В солнце и месяц); Ак телей! (Вот счастье!); К. 

Чулкаç. Ăсансене ертсе килни (Как я привел тетеревиную стаю); Эзоп. Ула куракпа тилĕ 

(Ворона и лиса); И. Крылов. Ула куракпа Тилĕ (Ворона и Лиса); Л. Толстой. Пакшапа 

Кашкăр (Белка и волк); Д. Харрис. Тилĕ Туспа Кролик Тус (Братец Лис и Братец Кролик) 

Улăп йăхĕнчен эпир, туссем…  (Мы из рода Улыпа, друзья…) 



Халапсен пурнăçри вырăнĕпе пĕлтерĕшĕ.   Тĕрлĕ халăх халапĕсем. Вĕсен пĕрпеклĕхĕсемпе 

уйрăмлăхĕсем. 

 Г. Юмарт. Улăпсем (Улыпы); Ной карапĕ (Корабль Ноя. Из Библии); Ту çинчен аннă Улăп 

(Улып, спустившийся с гор. Из легенд об Улыпе); Çунатлă Урхамах (Крылатый Аргамак. 

Из легенд об Улыпе).  

Юмах юпа тăрринче… (Сказка скоро сказывается…) 

Тĕрлĕ халăх юмахĕсем. Тупмалли юмахсем – халăх сăмахлăхĕн тĕслĕхĕсем. Çыравçăсем 

хайланă тупмалли юмахсем. 

Чее такасем (Хитрые барашки. Чувашская народная сказка); Курай юмахĕ (Сказка курая. 

Башкирская народная сказка); Пакшапа майăр (Белка и орех. Удмуртская народная 

сказка). 

Асамçă хĕл  (Волшебница зима) 
Хĕллехи çут çанталăк. Этем ĕçĕ-хĕлĕ. Чĕр чунсен пурнăçĕ. Хĕл илемĕ калавсенче, юмахсенче, 

ÿнерçĕсен ÿкерчĕкĕсенче сăнланни. «Хĕллехи сут çанталăк» экскурси. 

 В. Эктел. Хĕл пуçламăшĕ (Начало зимы); А. Пушкин. Хĕлле… (Зима… Отрывок из 

романа «Евгений Онегин»); Н. Сладков. Хĕллехи çу кунĕсем (Лето зимой); Хырпа Чăрăш 

тата Уртăш мĕншĕн яланах симĕс? Почему Сосна, Ель и Можжевельник всегда зеленые? 

Чувашская народная сказка); В. Харитонов. Йĕлтĕрпе (На лыжах); А.Смолин. Уçă çилĕ  

чĕлтĕр-чĕлтĕр…(Свежий ветер в ушах…); Г. Харлампьев. Мулкач йĕрĕпе (По следу 

зайца); Н. Силпи. Намăсланакан çĕнтерÿçĕ (Стыдливый победитель); А.Воробьев. 

Малтанхи юр (Первый снег). 

Эпир – сăпайлă ачасем (Мы – вежливые ребята) 

Ачасен пурнăçĕ, вĕсен туслăхĕ. Ачасем хăйсене сапăр та тирпейлĕ тытма тăрăшнине, 

аслисене хисепленине, сăпайлă пулнине сăнлакан калавсем, сăвăсем, статьясем. 

Н. Карай. Йăмăк (Сестрица); М. Джалиль. Çывракан ача (Спящий ребенок); Р. 

Минатуллин. Пулăшакан (Помощник); А. Галкин. Шăна кăмпин шăпи (Судьба 

Мухомора); Н. Иванов. Чечек çыххи (Букет цветов); Шухши Иванĕ. Кĕрен тÿпе (Алое 

небо); Г. Волков. Пуянлăх хакне ĕçлекен çеç пĕлет (Цену богатства знает трудящийся); Л. 

Ковалюк. Хăравçă (Трус); А. Ерусланов. Хапхаçă (Вратарь); О. Уайльд. Хăйне çеç юратнă 

Улăп (Самолюбивый великан); Исмай Исемпек. Шăвăç витре (Жестяное ведро); В. Ар-

Серги. Асанне шкулĕ (Бабушкина школа).  

Çур хаваслăхĕ (Весенние радости) 

Çут çанталăк чĕрĕлни. Чĕр чунсен пурнăçĕпе çынсен ĕçĕсем. Ачасен çурхи вăййисем. 

«Çурхи çут çанталăк» экскурси. 

Н. Исмуков. Çурхи тĕнче (Летний мир); Л. Смолина. Çуркунне пуçланать (Наступает 

весна); Н. Некрасов. Ешĕл шав (Зеленый шум); Уйăп Мишши. Çурхи вăйă (Весенняя 

игра); Мĕтри Кипек. Çурхи вăрманта (В весеннем лесу); А. Каттай. Çеçпĕл (Первоцвет); Г. 

Снегирев. Малтанхи хĕвел (Первое солнце); К. Иванов. Çуркунне çитсен (Наступила 

весна. Отрывок из поэмы «Нарспи»); Н. Матвеев. Таврана илем кÿреççĕ (Украшают 

окрестность); А. Артемьев. Çурхи кун (Весенний день).  

Ан пултăр вăрçă нихăçан  (Пусть всегда будет мир) 

А. Алка. Малтанхи кун (Начало); А. Галкин. Çумăр куççулĕ (Слезинка дождя); Ю. 

Николаева. Вăрçă çăкăрĕ (Хлеб войны); А. Тимбай. Хурçă хĕр (Стальная девушка); А. 

Каттай. Берлинти палăк (Памятник в Берлине); А. Кипеч. Çĕр улми сутма кайни (Как 

ездили продавать картошку); П. Эйзин. Ан пултăр вăрçă (Пусть не будет войны). 

Чĕр чун тĕнчинче (В мире животных) 

Н. Ишентей. Аптраман кăвакалсем (Утки не растерялись); Ç. Элкер. Кашкăрсемпе çапăçни 

(Схватка с волками); Н. Иванов. Ăсанпа Хураçка (Тетерев и Черныш); Н. Матвеев. Уртăш 

(Можжевельник); Н. Матвеев. Çара çерçи (Летучая мышь); О. Савандеева. Сăркка; Г. 

Орлов. Кашкăр тавăрăвĕ (Месть волка). 

Ытарайми, асран кайми тăван тавралăх (Прекрасная и незабываемая родная 

сторона) 



 И. Дубанов. Эл кÿлли (Озеро Аль); В. Харитонов. Çил ачи (Сын ветра); Г. Орлов. Çухату 

(Потеря); Çулçÿревçĕ вăрăсем (Семена путешественники); М. Волкова. Пĕлĕтсем, ăçта 

васкатăр? (Куда несетесь, облака?); Р. Сарпи. Пĕлĕтсем – шур путексем (Облака – белые 

ягнята); Х. Уяр. Тарăхнă така (Разгневанный баран): Х. Юлдашев. Лĕпĕш (Бабочка. 

Перевод А. Смолина); Уйăп Мишши. Çуллахи каникул (Летние каникулы); Г.Харлампьев. 

Кулĕ хĕрринче (На берегу озера). 

Класс тулашĕнчи вулав 

Вулав материалĕ: чăваш, вырăс, ытти тăванлă халăхсен писателĕсем ачасем валли çырнă 

15-20 кĕнеки, «Тантăш» хаçатпа «Тетте» журналти материалсем (вĕрентÿçĕ суйласа илнĕ 

тăрăх). 

Вулав тематики: тăван тавралăх илемне сăнлакан, пурнăçа юратма, çут çанталăка упрама, 

сапăр та тараватлă пулма вĕрентекен, тĕрлĕ халăх ывăлĕ-хĕрĕсен пархатарлă ĕç-хĕлне 

сăнлакан сăвăсемпе калавсем, пысăкрах калăплă хайлав сыпăкĕсем, юмахсем. 

Ача-пăча кĕнекипе ĕçлесси (пĕлÿсем, ăслайсемпе хăнăхусем). Кĕнеке пайĕсене пĕлесси: 

титул листи, ум сăмах, тупмалли, вĕçĕнче калани. Кĕнеке мĕн çинченнине унăн пайĕсем 

тăрăх ăнкарасси. Класс тулашĕнчи вулав урокĕ валли кирлĕ кĕнекене шыраса тупасси. 

Класс тулашĕнче I çур çулта эрнере вăтамран 10-12, II çур çул вĕçĕнче 20-25 страницăран 

кая мар вуласси, вуласа пĕлнине вĕрентÿçĕ ыйтăвĕсем тăрах каласа парасси. Кĕнекен ятне, 

авторне аса илме пĕлесси. Паллашнă писателĕн 2-3 кĕнекине астăвасси. Сĕннĕ кĕнекесен 

списокĕпе, тема картотекипе усă курасси. 

Çĕнĕ литература вăййисем выляма вĕрентесси. Вĕсене класс тулашĕнче те выляттарасси. 

 

4 класс – 34 часов 

Аван-и, шкул саккийĕ!  (Здравствуй, школьная скамья!) 

Ю. Петров. Сентябрь ирĕ (Сентябрьское утро); Н. Теветкел. Кĕрхи кăмăл (Осеннее 

настроение); Иван Шухши. Павăл, Миккуль тата Петĕр; П. Михайлов. Малтанхи учителе 

(Первому учителю). 

 Килсе çитрĕ тулăх кĕр  (Вот пришла богатая осень) 

Кĕрхи çут çанталăк. Çынсен ĕçĕ-хĕлĕ. Чĕр чунсен пурнăçĕ. Ĕç çыннисем çут çанталăка 

упрассишĕн тăрăшни, çак ĕçе ачасем те хутшăнни. «Тăван тавралăх» экскурси. 

 Митта Ваçлейĕ. Кĕрхи илем (Осенняя красота); Г. Орлов. Сентябрь; В. Харитонов. Кĕрхи 

вăрманта (В осеннем лесу); А. Смолин. Хур кайăк çулĕ (Млечный путь); Г. Луч. Тăрнасем 

(Журавли); Л. Сильвестров. Кĕркунне макăрать (Осень плачет); Г. Ефимов. Тумне хывма 

ĕлкĕреймен (Не успели переодеться). 

Ку вăл – ман тăван çĕршыв  (Это - Родина моя) 

Чăваш халăхĕ. Чăваш чĕлхи. Тăван халăхăн аваллăхĕ, ун çинчен калакан ваттисен 

сăмахĕсем, калавсем, сăвăсем, статьясем, пысăкрах хайлав сыпăкĕсем. 

Валем Ахун. Тăван чĕлхе (Родной язык); И.Я.Яковлев чăваш халăхне панă Халал 

(Завещание И.Я.Яковлева чувашскому народу); П.Хусанкай. Эп – чăваш ачи… (Я – 

чуваш…); Çеçпĕл Мишши. Чăваш сăмахĕ (Чувашское слово); Иван Шухши. Эпĕ – чăваш; 

А. Алексеев. «Нарспи» пичетленнĕ çул (В том году была напечатана «Нарспи»); И. 

Прокопьев. Ун ятне этемлĕх манмĕ (Его имя не забудет человечество) 

Пирĕн йăла-йĕрке (Наши обычаи и обряды) 

 Х. Уяр. Йăла-йĕрке (Обычаи); Н. Охотников. Хĕллехи кунсенче (В зимние дни). 

Чăваш халăх сăмахлахĕнчен (Из чувашского фольклора) 

Чăваш халăх сăмахлăхĕн тĕслĕхĕсем. Вĕсенче этем ăс-тăнĕн ырă енĕсем (ваттисене 

хисеплени, Тăван çĕр-шыва юратни, сăпайлăхпа ĕçченлĕхе ырлани, тĕрĕслĕхшĕн кĕрешни) 

палăрса тăни. Писательсем çырнă юмахсем, юптарусем, ытти халăхсен юмахĕсем, 

ваттисен сăмахĕсемпе туптарусем. 

Халăхăмăрăн сумлă çыравçисем. Çеçпĕл Мишши, Митта Ваçлейĕ, П.Хусанкай, Я.Ухсай, 

Х.Уяр, А.Артемьев. Вĕсен уйрăм сăввисем, калавĕсем, пысăкрах хайлав сыпăкĕсем. 



 Юмахсем (Сказки). Куян тус (Зайчишка). Мăйăр юмахĕ (Ореховая сказка); Мулкач (Заяц); 

И. Одюков. Улăп халапĕсем (Легенды об Улыпе); Улăпсем; Ваттисен сăмахĕсем 

(Пословицы); Уяв юррисем (Праздничные песни); Вăйă юррисем (Игровые песни); 

Витлешÿ такмакĕсем (Дразнилки); Шÿтсем (Шутки); Халăх юррисем (Народные песни). 

Шурă юр çусассăн… (Вот выпал белый снег…) 

Хĕл вăхăтне сăнлакан хайлавсем. Вĕсенче тăван тавралăха, тăван çĕре юратни палăрни. 

Хĕл тата çур вăхăчĕ çинчен калакан туптарусем, ваттисен сăмахĕсем. Çĕнĕ çул тата 

Раштав уявĕсем. 

Вырăссен манăçми çыравçисем. А. Пушкин, Н. Некрасов, С.Есенин, М. Пришвин, Н. 

Сладков, А. Куприн, В. Бианки çырнă хайлавсем. 

Н. Сладков. Пĕрремĕш юр (Первый снег); В. Калоянов. Канăçлă шăплăх (Спокойная 

тишина); Н. Сладков. Кайăксем ăçта çывăраççĕ. (Где спят птицы); Г. Орлов. Кăрлач 

(Январь); В. Калоянов. Тăманапа шăши (Сова и мышь).  

Кусем – манăн туссем (Это – мои друзья) 

Ачасен пурнăçĕ, вĕсен юлташлăхĕпе туслăхĕ, ĕçченлĕхĕпе сăпайлăхĕ. Туслă тантăшсем 

тăван халăхăн ырă йăли-йĕркине асра тытни. 

Иван Шухши. Çил çуна (Парусные сани); А. Галкин. Математика мыскари (Забава на 

математике); В. Дмитриев. Чаплă парне (Замечательный подарок); Джек Лондон. Киш 

çинчен калакан халап (Легенда о Кише); К. Груйя. Пакăлти (Болтун). 

Ырăпа усал (Добро и зло) 

Ултавпа суя, тÿрĕлĕх-чăнлăх, хĕрхенÿпе хытă чунлăх, чурăслăх, ĕçченлĕхпе наянлăх, 

каппайчăклăхпа сăпайлăх, тÿрккеслĕхпе ыр кăмăллăх çинчен калакан хайлавсем, юмахсем. 

Л. Мартьянова. Чĕлхесĕр Иван (Немой Иван); П. Можаров. Хăйма вăрри (Воришка 

сметаны); М. Горький. Эрхип мучипе Ленька (Дед Архип и Ленька); О. Уайльд. Çывăх тус 

(Верный друг). 

Атте-анне пурри – телей тата пуянлăх (Родители – это счастье и богатство) 

Çемье, кил-йыш, çывăх çынсем çинчен калакан хайлавсем. 

Л. Смолина. Сăпка юрри (Колыбельная); А. Смолин. Анне – пирĕн тĕнче (Мама – наш 

мир); Ю. Артамонов. Çăкăр (Хлеб); М. Ухсай. Услан кайăк юмахĕ (Сказка о птице Услан). 

Çуркунне çитсессĕн… (Когда наступает весна…) 

Çурхи вăхăта, пурнăç илемĕпе унăн асамлăхне сăнлакан, çак илеме упрама чĕнекен 

хайлавсем. 

Н. Прокопьев. Çуркунне пуçланать (Весна наступает); К. Турхан. Çуркунне (Весна); Г. 

Орлов. Курак (Грач); А. Савельев. Шăнкăрч килни (Прилет скворца); Н. Матвееа. Çĕр 

ыйхăран вăранать (Земля просыпается от сна); С. Есенин. Сенкер май (Синий май); Г. 

Акташ. Çумăр хыççăн (После дождя). 

Вăрçă кĕрленĕ чух (Когда гремела война) 

Тăван çĕр-шывăн аслă вăрçин паттăрĕсем, тыл ĕçченĕсем, Аслă çĕнтерÿ çинчен калакан 

хайлавсем. 

Н. Евстафьев. Амăш пилĕ (Материнское благословение); А. Ĕçхĕл. Ĕççинче (Страда); 

Муса Джалиль. Урасăр (Без ноги); А. Клементьев. Эпир çĕнтертĕмĕр (Мы победили). 

Ӳсен-тăран тĕнчинче (Растительный мир родного края) 

Вăрман-çаран, чечек-курăк çинчен калакан хайлавсем. 

Юхма Мишши. Курăк академикĕ (Академик трав); М. Ахманэ. Çумăр хыççăн вăрманта (В 

лесу после дождя); А. Артемьев. Елюк сăртĕнче (На Елькиной горке). 

Чĕр чунсем – пирĕн туссем (Животные – наши друзья) 

Ачасемпе чĕр чунсем хушшинчи хутшăну. Чĕр чунсене юратас, шеллес, хÿтĕлес 

туйăмсене çуратакан хайлавсем. 

С.Садал. Сăвăр куççулĕ (Слезы сурка); А. Кăлкан. Йытăпа кушак (Собака и кошка); Х. 

Уяр. Лашана çăлни (Спасение лошади); Ю.Петров-Вирьял. Тăрна ташши (Журавлиный 

танец); А. Куприн. Парпуспа Шульккă (Барбос и Жулька); П. Хусанкай. Хĕрÿ хĕвел 

хĕрелсе анчĕ (Солнце красное село). 



Çу пуçланчĕ (Настало лето) 

Çуллахи çут çанталăк. Тавралăх. 

 Г. Федоров. Çу çитрĕ (Лето наступило); Г. Орлов. Çуллахи вăрманта (В летнем лесу); Г. 

Тукай. Çулла (Лето); Г.Орлов. Август.  

Класс тулашĕнчи вулав 

Вулав материалĕ. Кĕçĕн çулхи ачасем валли кăларнă чăваш, вырăс тата ытти тăванла 

халăхсен, ютри çыравçăсен кĕнекисем. «Тетте» журналпа «Тантăш» хаçатри материалсем. 

Вулав тематики. Аваллăх çинчен. Ырă пурнăçа ĕмĕтленсе пурăнакан халăхăн кулленхи 

ĕçĕсем. Ачасен ĕçĕ-хĕлĕ. Чăваш, вырăс тата ытти тăванла халăхсен юмахĕсем. Тăван халăх 

историйĕпе унăн ывăлĕ-хĕрĕ, ал ĕç тата ăс-хакăл культури çинчен çырнă кĕнекесем. 

Наукăпа техника темипе çырнă ачасем ăнланмалла статьясем. Темтепĕр курса çÿрени 

çинчен калакан хайлавсем. 

Ача-пăча кĕнекипе ĕçлесси. Класс тулашĕнчи вулав урокне хатĕрленнĕ май кирлĕ 

кĕнекене харпăр хăй тĕллĕн суйласа вулама, тĕрлĕрен пулăшу кĕнекипе, хаçат-журналпа 

усă курма пĕлесси. 

Вĕрентÿçĕ сĕннĕ е харпăр хăй тĕллĕн тунă планпа усă курса мĕн вуланине (унăн пайĕсене) 

кĕскен каласа парасси, вуланă сăнар çинчен çыхăнуллă калав тăвасси. Вулама сĕннĕ кашни 

темăпах 3-5 кĕнеке таран пĕлесси. Пулăшу кĕнекисемпе (словарь, справочник) усă 

курасси. 

«Тантăш» хаçатпа «Тетте» журнала тĕллевлĕ вуласси, вĕсемпе урокра тата класс 

тулашĕнче усă курасси. 

Кĕнеке мĕн çинченнине унăн хуплашки, титул листи, тупмаллипе ÿкерчĕкĕсем, ум 

сăмахĕпе юлашкинчен калани тăрăх ăнкарасси. Кирлĕ кĕнекен е хаçат-журналти статьян 

ятне, унăн авторне кăтартса тĕрĕс çырса илесси. Кăмăла каякан кĕнекене харпăр хăй 

тĕллĕнех библиотекăран илсе вуласси. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                         3.1 Тематическое планирование. 1 класс 

 

Урок 

номерě 

Раздел тата урок теми Сехетен  

шучĕ 

 Шкула каяр-ха вĕренме (2 сех.)  

1 Эпĕ халĕ шкул ачи 1 

2 Хайлав. Илемлĕ хайлав 1 

 Халăх сăмахлăхĕ (5 сех.)  

3 Халăх сăмахлăхĕ (сăвви-юрри) 1 

4 Чěнÿ-йыхрав сăвви-юрри 1 

5 Шутлав сăввисем 1 

6 Хăвăрткаларăшсем  1 

7 Тупмалли юмахсем  

 Юмах юпа тăрринче…(1 сех.)  

8 Юмахсем 1 

 Вăйă вылятпăр (2 сех.)  

9 Сăвăлласа çырнă хайлавсем, вěсен хăйьевěрлěхě 1 

10 Çыравçă хайланă юмах. В. Сутеев. Шăшипе кăранташ 1 

 Ачасем çинчен (2 сех.)  

11 Прозăпа çырнă хайлавсем. «Калав» ăнлав 1 

12 «Тетте» журналпа паллашар 1 

 Теттесем (1 сех.)  

13 Шӳтлě сăвăсем  

 Чĕр чунсем çинчен (3 сех.) 1 

14 Калавра мěн  çинчен калани. Калав ячě  1 

15 Юптару  1 

16 Юптару  1 

 Килсе çитрĕ хаваслă хĕл  (3 сех.)  

17 В. Эктел. Юр.  П. Çăлкуç. Ытарми хěл 1 

18 В. Эктел. Хěл Мучи. П. Çăлкуç. Тăвайкки 1 

19 Л. Салампи. Юр пěрчи. Икě шартлама 1 

 Ача-пăча сăмахлăхĕ  (4 сех.)  

20 Кулленхи сăвă-юрă 1 

21 Чěнÿ-йыхрав сăвви-юрри 1 

22 Хăвăрт сăмах. Тупмалли юмахсем  

23 Пулмасла халап. Вěçсěр такмак. Шÿт 1 

 Юмах ятăм, юптартăм  (2 сех.)  

24 Улăп халапěсем 1 

25 Тилěпе Качака таки. Вырăс халăх юмахě  

 Пирĕн вăйă-кулă (2 сех.)  

26 Л.Сорокина «Пукане», Ю.Силэм «Шак-шак-шак! 1 

27 Р. Сарпи. Ташлать Илемпи. В. Давыдов-Анатри. Çуркунне. П. 

Çăлкуç. Чуччу  

 

 Ачасем çинчен  ( 4 сех.)  

28 Н. Ыдарай. Чăваш ачи. Ордем Гали. Пысăк ěç 1 

29 В. Голявкин. Инкек.  Р. Сарпи. Ӳкерчěк. Л. Тарасова. Ӑслă ача. 

В. Тарават. Ашкăнчăк кушак 

1 

30 А. Ыхра калавěсем. Н. Карай. Макăрмарě. П. Яккусен. Юлан ут 1 

31 Вулав хăнăхăвěсене тěрěслени 1 

32-33 Резерв 2 



 

3.2 Тематическое планирование. 2 класс 

Урок 

номерě 

Раздел тата урок теми Сехетсен 

шучě 

Шкула (3 cех.)  

1 Чи савăнăçлă кун. А. Алка 1 

2 Хутла вĕренме тытăкана 1 

3 Чернил. Шухши Иванě 1 

Мĕн-ши вăл Тăван çĕршыв (4 cех.)  

4 Савнă çĕр, Чăваш çĕр-шывĕ. П.Хусанкай. Чăваш çĕр-шывĕ. 

Юхма Мишши 
1 

5 Ялав. Çĕршывăмăр пуçламăшĕ. П.Хусанкай 1 

6 Тăван чĕлхене ан манăр. С. Тăваньялсем. Чăвашла. Л. 

Мартьянова 
1 

7 Асатте-асаннесен çырулăхĕ. А. Трофимов. Эпир пулнă, пур, 

пулатпăр! П. Хусанкай 
1 

Халăх сăмахлăхĕнчен (4 cех.)  

8 Тупмалли юмахсем. Пулмасла халапсем 1 

9 Хутлам е вĕçсĕр такмаксем. Йăла юррисем. Вăйă юррисем. 

Çăварни 
1 

10 Пуплешÿ сăввисем. Чăвашсен ача-пăча ваййисем. Улăп 

халапĕсем 
1 

11 Тупмалли юмахсем. Пулмасла халапсем 1 

Юмахсем (7 cех.)  

12 Кинеми, мăнукĕ тата чăпар чăх 1 

13 Çăткăн упа çурисем 1 

14 Шиклĕ шăши. Н. Иванов 1 

1 Çилпе Хĕвел 1 

16 Тетте-юмах 1 

17 Сарă аист 1 

18 Ухмах Иван 1 

Кĕркунне (4 cех.)  

19 Çырлана кайсан. Н. Карай 1 

20 Пуртă. А. Толстой 1 

21 Сывă пул, çу кунĕ. П. Эйзин. Кĕр ирĕ. В. Ямаш. Кĕр çитрĕ. М. 

Трубина çырнинчен 
1 

22 Ылтăн çумăр. Н. Сладков. Симĕс хуралçă. Н. Теветкел 1 

Эпир – туслă та хаваслă ачасем (6 cех.)  

23 Шкул ачи. П. Хусанкай. Сапăрлăх çинчен. С.Иванов 1 

24 Чăрсăр автансем. А. Кăлкан. Алюшпа Кĕтерук. В. Осеева 1 

25 Лапăрчăк. К. Чуковский. Пулăра. Н.Симунов 1 

26 Микула пичче кучченеçĕ. О. Савандеева 1 

27 Вăт епле вăл пулăшать. А.Барто. Кенттипе Мишша. Е. 1 



Афанасьев 

28 Çÿпçе. И. Малкай 1 

Ĕç телей те савăнăç кÿрет (5 cех.)  

29 Эпĕ сехет çĕмĕрни. И. Яковлев 1 

30 «Куршанак çыпăçрĕ». И.Шухши. Пыл хурчĕ. В.Тимаков 1 

31 Ěçчен Нарспи. К. Иванов. " Кулачă" юмах. И.Яковлев 1 

32 Пахча хуралçи. Н. Иванов 1 

33 Кăткă арăсланĕ. П.Яккусен. Кĕтÿç. А. Кăлкан 1 

Хĕл (6 cех.)  

34 Юр çунă. А.Алка. Çĕнĕ çул юрри. А. Алка. Юр. Н. Шелепи 1 

35 Раштав уйăхĕ. Н.Матвеев çырнинчен 1 

36 Хеллехи кас  1 

37 Кукăр сăмса. Г. Луч 1 

38 Хĕл каçни. Н. Сладков 1 

39 Юр пике. В. Эктел 1 

Тăван кил-йышра (3 cех.)  

40 Юратнă анне. В. Давыдов-Анатри. Хăш вăхăтра çывăрать-ши 

анне? Б. Данилов 
1 

41 Ан кÿренсем, атте! В. Сухомлинский 1 

42 Амăшĕ мĕншĕн макăрнă? В. Сухомлинский 1 

Килчĕ ырă çуркунне (6 cех.)  

43 Тумла. Калина Малина. Çуркунне çитрĕ. «Хресчен сасси» 

хаçатран 
1 

44 Çуркунне çитсен. К. Иванов. Пăр каять. Н. Шелепи 1 

45 Упа йĕнни. Н. Сладков 1 

46 Çурхи сасă. А. Николаев. Çуркунне. Н. Мартынов 1 

47 Çур çеçкисем. М. Козлов 1 

48 Пĕрремĕш аслати. А. Игнатьев (Ибасов) 1 

Чĕр чунсем – пирĕн туссем (10 cех.)  

49 Тискер кайăксем. М. Пришвин. Пăши пăрушĕ. М. Волкова 1 

50 Ай, пакша! Г. Луч 1 

51 Пурăш. Хв. Уяр 1 

52 Кăткăсем. А. Хум. Улай Р. Сарпи 1 

53 Чĕкеçсем мĕншĕн сивĕннĕ? Г. Луч 1 

54 Юрă ăстисем. Г. Харлампьев. Текерлĕк. М. Стельмах 1 

55 Çăмăлттай. М. Пришвин 1 

56 Чăх чĕппи. К. Чуковский çырни тăрăх. Мулкач çури. Б. Заходер 1 

57 Мăр-мăр кушак мĕнрен тĕлĕннĕ. В. Сухомлинский. Сар автан. 

П.Эревет 
1 

58 Çырла пиçсен. Г. Харлампьев. Тивес мар. Н. Карай 1 

59 Çырла пиçсен. Г. Харлампьев. Тивес мар. Н. Карай 1 

60 КТВ Мухтавлă ентешĕмĕр Андриян Николаев 1 

Ӳсен–тăран тĕнчи (6 cех.)  



61 Ç. Элкер çырнинчен. Юман. Пĕр йăхри йывăçсем. Н. Матвеев 

çырнинчен 
1 

62 Вăрманăн пĕрремĕш кучченеçĕ. Г. Оров 1 

63 Кÿлĕ. Р. Сарпи 1 

64 Хурлăхан, ан хурлан. М. Волкова. Вулав пахалăхне тĕрĕслесе 

хаклани 
1 

65 Çумăр. Г. Харлампьев. Каç пулчĕ. Н. Шупуççынни 1 

66 Малтанхи аслати. А. Алка. Çумăр ташши. С.Асамат 1 

Çу уйăхне кĕтĕмĕр (5 cех.)  

67 Резерв 1 

68 Резерв 1 

 

 

 

3.3  Тематическое планирование. 3 класс 
 

Урок 

номерě 

Урок теми, разделě Сехетсен 

шучě 

 Ак çитрĕ сентябрь (3 сех)  

1 Г. Волков. Çамрăкла вěренни – чул çинче. Г. Сапгир. Вěреннě 

лаша 

1 

2 Хв. Уяр. Мăйăр хуппи 1 

3 К. Беляев. Чи хаклă парне 1 

 Чăваш çĕршывĕ(3 сех)  

4 К. Ушинский. Тăван çěршыв – пирěн анне. Тăван çěршыв. 

Чăваш Республикин Патшалăх гимнě 

1 

5 Хуначи Кашкăр. Ылтăн çěр 1 

6 Нестер Янкас. Лăпкă çěршывра 1 

 Кĕркунне (3сех)  

7 Николай Теветкел. Кěрхи сăнсем. Николай Исмуков. Кěр 

пасарě  

1 

8 Иван Соколов-Микитов. Кěрхи вăрманта. Мария Волкова. 

Кěрхи хурăн 

1 

9 Ольга Туркай. Çулçă. Нестер Янкас. Сивěтет çанталăк  1 

 Халăх сăмахлăхĕ (6сех)  

10 Тупмалли юмахсем (туптарусем). Вăйă-шăпа юрри-сăвви 1 

11 Вăйă юррисем 1 

12 «Ак телей!» пулмасла халап 1 



13 Куçма Чулкаç. Ӑсансене ертсе килни 1 

14 Ула куракпа тилě. И. Крылов. Ула куракпа Тилě. Лев Толстой. 

Пакшапа кашкăр 

1 

15 Д. Харрис. Тилě Туспа Кролик Тус 1 

 Улăп йăхĕнчен эпир, туссем…(2 сех)  

16 Геннадий Юмарт. Улăпсем 1 

17 Библирен. Ной карапӗ. Улăп халапӗсенчен. Çунатлă урхамах 1 

 Юмах юпа тăрринче (2 сех)  

18 Чăваш халăх юмахӗсем. Чее такасем. Удмурт халăх юмахӗ. 

Пакшапа мăйăр 

1 

19 Пушкăрт халăх юмахӗ. Курай юмахě 1 

 Асамçă хĕл (5сех)  

20 Василий Эктел. Хěл пуçламăшě. Алексей Воробьёв. Малтанхи 

юр 

1 

21 Александр Пушкин. Хӗлле… Николай Сладков. Хӗллехи çу 

кунӗсем 

1 

22 Хырпа Чăрăш тата Уртăш мěншěн яланах симěс? Чăваш халăх 

юмахě 

1 

23 Герасим Харлампьев. Мулкач йěрěпе 1 

24 Надежда Силпи. Намăсланакан çěнтерӳçě 1 

 Эпир – сăпайлă ачасем (12сех)  

25 Н. Карай. Йăмăк 1 

26 М. Джалиль. Çывракан ача. Р. Минатуллин. Пулăшакан 1 

27 А. Галкин. Шăна кăмпин шăпи 1 

28 Н. Иванов. Чечек çыххи 1 

29 И. Шухши. Кĕрен тӳпе 1 

30 Г. Волков. Пуянлăх хакне ěçлекен çеç пĕлет 1 

31 Л. Ковалюк. Хăравçă 1 

32 А. Ерусланов. Хапхаçă 1 

33 О. Уайльд. Хăйне çеç юратнă Улăп (1 пайě) 1 

34 О. Уайльд. Хăйне çеç юратнă Улăп (2 пайě) 1 



35 О. Уайльд. Хăйне çеç юратнă Улăп (3 пайě) 1 

36 Вячеслав Ар-Серги. Асанне шкулě 1 

           Чӗр чун тӗнчи (6 сех)  

37 Н. Ишентей. Аптраман кăвакалсем 1 

38 С. Элкер. Кашкăрсемпе çапăçни 1 

39 Н. Иванов. Ăсанпа Хураçка 1 

40 Н. Матвеев. Уртăш 1 

41 Н. Матвеев. Çара çерçи 1 

42 О. Савандеева. Сăркка 1 

                Çур хаваслӑхӗ (8 сех)  

43 Н. Исмуков. Çурхи тěнче. Людмила Смолина. Çуркунне 

пуçланать 

1 

44 Н. Некрасов. Ешěл шав. У. Мишши. Çурхи вăйă 1 

45 М. Кипек. Çурхи вăрманта 1 

46 Александр Каттай. Çеçпěл 1 

47 Г. Снегирев. Малтанхи хěвел 1 

48 Константин Иванов. Çуркунне çитсен 1 

49 Н. Матвеев. Таврана илем кӳреççě 1 

50 Александр Артемьев. Çурхи кун 1 

 Кěрленě  вăрçă çěр çинче (8 сехет)  

51 А. Алка. Малтанхи кун 1 

52 А. Галкин. Çумăр куççулě 1 

53 Ю. Николаева. Вăрçă çăкăрě 1 

54 А. Тимбай. Хурçă хěр 1 

55 А. Каттай. Берлинти палăк 1 

56 А. Кипеч. Çěр улми сутма кайни 1 

57 Петěр Эйзин. Ан пултăр вăрçă  

 Ытарайми, асран кайми тăван тавралăх (11 сех)  



58 И. Дубанов. Эл кӳлли 1 

59 В. Харитонов. Çил ачи 1 

60 Г. Орлов. Çухату 1 

61 Çулçӳревçĕ вăрăсем 1 

62 М. Волкова. Пěлěтсем, ăçта васкатăр? Раиса Сарпи. Пěлěтсем – 

шур путексем 

1 

63 Уйăп Мишши. Çуллахи каникул 1 

64 Г. Харлампьев. Кӳлě хěрринче 1 

65 Вулав хăвăртлăхне тěрěслесси 1 

66 Çулла вуламалли кӗнекесем 1 

67 Ял тăрăх экскурси 1 

68 Вăрмана экскурсие 1 

 

3.4 Тематическое планирование. 4 класс 

 

Урок 

номерě 

Раздел тата урок теми Сехетсен 

шучě 

Аван–и, шкул саккийě!.. – 2 сех.  

1 Сентябрь ирě. Кěрхи кăмăл 1 

2 Павăл, Миккуль тата Петěр. Малтанхи учителе 1 

Килсе çитрě тулăх кěр – 3 сех.  

3 Кěрхи илем. Сентябрь 1 

4 Кěрхи вăрманта. Хур кайăк çулě. Тăрнасем 1 

5 Кěркунне макăрать. «Тумне хывма ěлкěреймен» 1 

Ку вăл – ман Тăван çěршыв – 3 сех.  

6 Тăван чěлхе. Эп - чăваш ачи… И. Я. Яковлев чăваш халăхне 

панă Халал 

1 

7 Эпě - чăваш. «Нарспи» пичетленнě çул 1 

8 Ун ятне этемлěх манмě 1 

Пирěн йăла–йěрке – 2 сех.  

9 Йăла–йěрке 1 

10 Хěллехи кунсенче 1 



Шурă юр çусассăн – 3 сех.  

11 Пěрремěш юр. Канасла шаплах 1 

12 Кайăксем ăçта çывăраççě 1 

13 Кăрлач. Таманапа шаши 1 

Чăваш халăх сăмахлăхěнчен – 4сех.  

14 Юмахсем. Халапсем 1 

15 Улăп халапěсем 1 

16 Ваттисен сăмахěсем. Уяв юррисем. Вăйă юррисем 1 

17 Витлешÿ такмакěсем. Шÿтсем. Вăрттăн чěлхе. Сутмалли 

юмахсем 

1 

Кусем – манăн туссем – 3 сех.  

18 Çил çуна 1 

19 Математика мыскари 1 

20 Чаплă парне. Киш çинчен çÿрекен халап 1 

Ырăпа усал – 2 сех.  

21 Пакăлти. Чěлхесěр Иван 1 

22 Хăйма вăрри. Çывăх тус 1 

Атте–анне пурри – телей тата пуянлăх – 2 сех.  

23 Сăпка юрри. Анне – пирěн тěнче. Çăкăр 1 

24 Услан кайăк юмахě 1 

Ӳсен–тăран тěнчинче – 3 сех.  

25 Курăк академикě. Елюк сăртěнче 1 

26 Çуркунне пуçланать. Çуркунне. Курак 1 

27 Çěр ыйхăран вăранать. Сенкер май  

Чěр чунсем – пирěн туссем – 3 сех.  

28 Сăвăр куççулě. Тăрна ташши 1 

29 Лашана çăлни. Парпуспа Шульккă 1 

30 Йытăпа кушак. Презентаци. Ман юратнă чěр чун» 1 

Вăрçă кěрленě чух – 3 сех.  

31 Ěççинче. Амаш пиле 1 

32 Урасăр 1 



33 Эпир çěнтертěмěр. Вулав хăнăхăвěсене тěрěслени 1 

Çу пуçланчě – 1 сех.  

34 Çу çитрě. Çуллахи вăрманта 1 

 

 

 

 

 

Приложение 1 

 

Литература вулавě. Ачасен çитĕнÿ шайне палăртмалли хаклав виçисем 

 

Вулав хаклавне йĕркелесси  

Кулленхи хаклав кашни урокрах уйрăм ача е пĕтĕм класс хуравĕ витĕр пулса пырать.  

Тематика хаклавне (контроль)пĕр-пĕр темăна вĕренсе пĕтернĕ хыççăн сăмах е çыру вĕççĕн 

ирттереççĕ. 

Сасăпа вуланин пĕтĕмлетÿ хаклавне кашни ачапа уйрăммăн ирттереççĕ. 

Вулав пахалăхне хакласа шута илмелли схема 

Вĕренекен  

хушамачĕ 

Текстăн тĕп 

шухăшне 

ăнланма май 

пур вулав 

хăвăртлăхĕ 

Йăнăшсемсĕр 

вулани 

Текст 

содержанийĕ 

тăрăх 

хуравлани  

Палăртуллă 

вулав  

(малтанах 

хатĕрленĕ 

хыççăн) 

Пĕтĕмĕшле 

отметка 

 

Кашни ачан вулав пахалăхне уйăхсерен тĕрĕслесе класс журналĕнче çак виçесем тăрăх 

хакласа паллă лартаççĕ: 

1)тивĕçлĕ хăвăртлăхпа, (2) тĕрĕс, (3) ăнланса, (4) палăртса вулани. 

«5» паллă – çак 4 требование пурнăçланă пулсан. 

«4» паллă – вулав хăвăртлăхĕн виçине пурнăçланă (кашни чĕрĕкре вăл урăх), анчах ытти 

виçесенчен иккĕшĕ пурнăçланман пулсан. 

«3» паллă – хăвăртлăх виçи пурнăçланнă, анчах ытти виçесенчен иккĕшĕ пурнăçланман 

пулсан. 

«2» паллă – хăвăртлăх виçи пурнăçланнă, анчах ытти виçĕ виçи те пурнăçланман е 

хăвăртлăх виçи пурнăçланман, анчах ытти виçесем пурнăçланнă пулсан.  

 

Пăхмасăр калани  

«5» паллă – çирĕп, пулăшмасăрах, пăхмасăр калама пĕлет, палăртулла вулать. 

«4» паллă – сăвва пăхмасăр калама пĕлет, анчах хăш-пĕр сăмахсене вырăнĕпе 

ылмаштарать, йăнăшсене хăех тÿрлетет.  

«3» паллă - пăхмасăр калать, анчах та текста çирĕпех астумасть. 

«2» паллă - пăхмасăр каланă чухне йĕркесене пăтраштарать, текста пĕтĕмпех пĕлмест.  

 

Сăвва палăртуллă вулани  

Палăртуллă вулассин виçисем: 

 логика пусăмĕсене тĕрĕс лартни; 

 чарăнусем туни; 

 тивĕçлĕ интонаципе вулани; 

  тĕрĕс хăвăртлăхпа вулани; 

 йăнăшсăр вулани. 

«5» паллă – пур виçене те тивĕçлипе пурнăçланă. 

«4» паллă – пĕр-ик виçине пурнăçлайман. 



«3» паллă – виçесенчен виççĕшĕнче йăнăшсем тунă. 

«2» паллă – виçĕ виçерен ытларахăшĕнче йăнăшсем тунă. 

 

Рольсем тăрăх вулани 

Виçесем: 

 харкам сăмахсене вăхăтра вулама пуçласси; 

 тĕрĕс интонации тăвасси; 

 йăнăшсăр вуласси; 

 палăртса вуласси. 

«5» паллă – пур виçене те пурнăçланă. 

«4» паллă – виçесенчен пĕринче йăнăшсем тунă. 

«3» паллă - виçесенчен иккĕшĕнче йăнăшсем тунă. 

«2» паллă - виçесенчен виççĕшĕнче йăнăшсем тунă. 

Вуласа тухнине каласа пани 

«5» паллă – вуланин содержанине харкам тĕллĕнех, йĕркипе, чи кирлине сиктерсе 

хăвармасăр (туллин е кĕскен, е план тăрăх) каласа парать, ыйтăва тĕрĕс хуравлать, хурава 

тивĕçлĕ сыпăксене вуласа панипе çирĕплетме пултарать. 

«4» паллă – 1-2 йăнăш тăвать, вĕсене хăех тÿрлетет. 

«3» паллă – учитель пулăшнипе каласа парать, вуласа тухнин содержанине йĕркипе 

каласа пама пултараймасть, пуплев йăнăшĕсем тăвать. 

«2» паллă – вуласа тухнин содержанине каласа параймасть. 

 

 

 

 



                           

В\ренъ ёул\ в\ё\нче литература вулав\пе 2-м\ш класра ирттерекен 

т\рĕслев ĕҫĕ 

 

Урокра. 

Эп\ Вер=па п\р класра в\ренет\п, п\р парта хушшинче ларат=п. 

Выр=с ч\лхи к\некине урока черетпе илсе килетп\р эпир: п\ринче – 

эп\, тепринче – в=л. Юн кун Вера чирлесе ъкр\, шкула килмер\.  

Эп\ п\чченех ларат=п.  

Валентина Васильевна урокра т\рл\ в=й=сем выляттарч\, 

х=н=хтарусем ёыртарч\, правил=сем калаттарч\. 

К\неке ёуккипе эп\ ёырмас=р ларт=м, урокра «икк\» палл= 

илт\м. Ёак=н хыёё=н уроксенче кирл\ к\некесене пурне те чиксе 

ёърекен пулт=м.  

Ъркев ъкерет, кахал п=сать тесе ахальтен каламан ёав. 

 
Ыйтусене хуравла: 

1) Ача кампа п\р класра в\ренет? 

2) Выр=с ч\лхи к\некине ачасем м\нле чиксе ёърен\? 

3) Учительурокра ачасене м\н тутарч\? 

4) Ача урокра м\нш\н «икк\» палл= илч\? 
 

 

 

 

 

 

Литература вулавне хакламалли висесем. 

Литература вулавне пахаланӑ чухне сасӑпа, ӑшра вуланине, ыйтусене еплерех 

хуравланине шута илмелле. Хакламалли вулав тексчӗн калӑпӑшӗ 2-мӗш класра—

вӗренӳ кӗнекинчи страницӑн 1 /4 пайӗ. Вӑл е ку паллӑна мӗншӗн лартнине 

ӑнлантармалла, ачасене тӗрӗс те ӑнкарса вулама, текста тулашӗпе ӑшлӑхӗ 

тӗлӗшӗнчен тарӑнрах сӳтсе явмалла. 

Вулав хӑнӑхӑвӗсем.  Тӗрӗс, ӑнланса, пӗр тикӗссӗн, сӑмахсене вакламасӑр 

(кӑткӑс тытӑмлӑ сӑмахсене — сыпӑкласа) вуласси, Вулав хӑвӑртлӑхӗ — минутра 50 

сӑмахран кая мар (ӑшра вуланӑ чухне сӑмах шучӗ 60 -ран ӳсмелле). Вуланӑ чух 

шухӑша пӑсмасӑр, тӗрӗс чарӑнусем туса сывлӑш ҫавӑрса ярасси. Хутсӑр 

предложенин пур тӗсӗсене те тӗрӗс интонаципе вуласси. Шухӑшпа тӗллеве кура 

текста хӑвӑрт е хуллен, сасса хӑпартса е хӑпартмасӑр вуласси. 

 
Вереннине   хакламалли: 

0–5 балл – чи япăх кăтарту – «2»; 

6-8 балл – вăтам кăтарту – «3»; 

9-11 балл – лайăх кăтарту – «4»; 

12-13 балл – аван кăтарту – «5». 

 

№ Мĕн тĕрĕслетпĕр Тĕрĕс хурав Пурĕ миёе балл 

пулма 



                           

В\ренъ ёул\ в\ё\нче литература вулав\пе 2-м\ш класра ирттерекен 

т\рĕслев ĕҫĕ 

 

Урокра. 

Эп\ Вер=па п\р класра в\ренет\п, п\р парта хушшинче ларат=п. 

Выр=с ч\лхи к\некине урока черетпе илсе килетп\р эпир: п\ринче – 

эп\, тепринче – в=л. Юн кун Вера чирлесе ъкр\, шкула килмер\.  

Эп\ п\чченех ларат=п.  

Валентина Васильевна урокра т\рл\ в=й=сем выляттарч\, 

х=н=хтарусем ёыртарч\, правил=сем калаттарч\. 

К\неке ёуккипе эп\ ёырмас=р ларт=м, урокра «икк\» палл= 

илт\м. Ёак=н хыёё=н уроксенче кирл\ к\некесене пурне те чиксе 

ёърекен пулт=м.  

Ъркев ъкерет, кахал п=сать тесе ахальтен каламан ёав. 

 
Ыйтусене хуравла: 

1) Ача кампа п\р класра в\ренет? 

2) Выр=с ч\лхи к\некине ачасем м\нле чиксе ёърен\? 

3) Учительурокра ачасене м\н тутарч\? 

4) Ача урокра м\нш\н «икк\» палл= илч\? 
 

 

 

 

 

 

Литература вулавне хакламалли висесем. 

Литература вулавне пахаланӑ чухне сасӑпа, ӑшра вуланине, ыйтусене еплерех 

хуравланине шута илмелле. Хакламалли вулав тексчӗн калӑпӑшӗ 2-мӗш класра—

вӗренӳ кӗнекинчи страницӑн 1 /4 пайӗ. Вӑл е ку паллӑна мӗншӗн лартнине 

ӑнлантармалла, ачасене тӗрӗс те ӑнкарса вулама, текста тулашӗпе ӑшлӑхӗ 

тӗлӗшӗнчен тарӑнрах сӳтсе явмалла. 

Вулав хӑнӑхӑвӗсем.  Тӗрӗс, ӑнланса, пӗр тикӗссӗн, сӑмахсене вакламасӑр 

(кӑткӑс тытӑмлӑ сӑмахсене — сыпӑкласа) вуласси, Вулав хӑвӑртлӑхӗ — минутра 50 

сӑмахран кая мар (ӑшра вуланӑ чухне сӑмах шучӗ 60 -ран ӳсмелле). Вуланӑ чух 

шухӑша пӑсмасӑр, тӗрӗс чарӑнусем туса сывлӑш ҫавӑрса ярасси. Хутсӑр 

предложенин пур тӗсӗсене те тӗрӗс интонаципе вуласси. Шухӑшпа тӗллеве кура 

текста хӑвӑрт е хуллен, сасса хӑпартса е хӑпартмасӑр вуласси. 

 
Вереннине   хакламалли: 

0–5 балл – чи япăх кăтарту – «2»; 

6-8 балл – вăтам кăтарту – «3»; 

9-11 балл – лайăх кăтарту – «4»; 

12-13 балл – аван кăтарту – «5». 

 

№ Мĕн тĕрĕслетпĕр Тĕрĕс хурав Пурĕ миёе балл 

пулма 



Вěренӳ çулě вěçěнче литература вулавěпе 4-мěш класра ирттерекен 

тěрĕслев ĕҫĕ 

Кěтмен парне. 

Володя пиччěшě Мускавра вěренет, вăл студент. Çур çулта 

пěрре яла килсе каять: ашшě-амăшěпе юратнă шăллěне курас килет 

унăн. Ху çуралса ӳснě вырăна мěнле таврăнмăн-ха.  

«Пиччене Мускавран мěн илсе килме ыйтса çырас-ши?- 

шутларě Володя çыру çырма ларнă чух. – Тен интереслě кěнеке 

илме ыйтас? Е купăс?.. 

Тинех шутласа тупрăм! Ӑна илсе килсен чăн-чăн савăнăç 

пулать маншăн…» 

«Пиччеçěм, мана валли тěрлě-тěрлě сăра туянсамччě, пěр ěç 

тăвасшăн эпě. Салампа Володя»,- тесе çырнине вуласанах пиччěшě 

Серёжа тӳрех апат-çимěç магазинне чупрě. Туянчě кирлине.  

Володя, ӳнерçě пулма ěмěтленекенскер, ашшěне картинăсем 

валли илемлě рамăсем тутарчě. 

Арçын ача ӳкерме ăста, тěрлě сăрă кирлě ăна.  

Икě талăкран Серёжа яла килсе çитрě. Ашшě валли вăл столяр 

инструменчěсем, амăшě валли – хитре шарф, Володя валли вунă 

бутылка тěрлě сăра туяннă. Этикеткисем куçа шартараççě, тăван 

республика заводěнчен тухнисем те пур. Тěлěнтермěш мар-и вара?.. 

Çакăн хыççăн Володя чăваш чěлхине тăрăшса вěренме пуçларě. 

 

 
 
 
 
 
 
 



Ыйтусене хуравла: 
1) Володя пичч\ш\ =ёта в\ренет? 
2) Володя пичч\шне м\н илсе килме ёырать? 
3) Володя кам пулма \м\тленн\? 
4) Пичч\ш\ м\нле парнесем илсе килет? 

 

 

 

Литература вулавне хакламалли виҫесем. 

Литература вулавне пахаланӑ чухне сасӑпа, ӑшра вуланине, ыйтусене еплерех 

хуравланине шута илмелле. Хакламалли вулав тексчӗн калӑпӑшӗ 4-мӗш класра — 

страницан 1/2 пайӗ. Вӑл е ку паллӑна мӗншӗн лартнине ӑнлантармалла, ачасене 

тӗрӗс те ӑнкарса вулама, текста тулашӗпе ӑшлӑхӗ тӗлӗшӗнчен тарӑнрах сӳтсе 

явмалла. 

Вулав хӑнӑхӑвӗсем. Литература чӗлхин виҫисене пӑхӑнса, тулли 

сӑмахсемпе, ӑнланса вуласси. Ку ӳсӗмшӗн юрӑхлӑ текста ӑшра вуласа ӑнланасси. 

Вулав хӑвӑртлӑхӗ минутра 90 сӑмахран кая мар (ӑшра вуланӑ чухне сӑмах шучӗ 110 

таран ӳсмелле). Ӑнланман сӑмах пӗлтерӗшне пӗтӗмӗшле пуплев пӗлтерӗшӗ ҫине 

таянса чухласа илесси. Мӗн пур предложение (хутсӑррисене те, хутлисене те) 

тӗрӗс интонаципе вуласси. 

 
Вĕреннине   хакламалли: 

0–5 балл – чи япăх кăтарту – «2»; 

6-8 балл – вăтам кăтарту – «3»; 

9-11 балл – лайăх кăтарту – «4»; 

12-13 балл – аван кăтарту – «5». 

 

№ Мĕн тĕрĕслетпĕр Тĕрĕс хурав Пурĕ миçе 

балл пулма 

пултарать 

1 Текста вулани. 1.тĕрĕс вулани-2 балл 

2 хăвăрт вулани-2 балл 

3.итонацие пăхăнни-1балл 

5 балл 

2 Ыйтусем çине хуравлани 

(кашниншěн 2 балл) 

 

1.учитель пулăшмасăр- 2 

2. учитель пулăшăвĕпе-1 

8 балл 
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